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11,668] Friday, 7th February, 1964 (Pdce ıoıı. 

GOVERNMENT NOTICES 
[No. 81] 

Publication of a Bill in Supplement 

IT is notified for general informa­
tion that a Bill entitled the Exp:ring 
Regulations Continuance Act, 1964, 
is published in the Supplement to this 
Gazette. 

7th February, 1964. 

[No. 82] 

Acting Prime Minister and Minister of 
Economic Planning and Finance 

IT is notified for general information 
that acting on the advice of the 
Honöurable the Prime Minister, His 
Excellency the Governor has appoint­
ed the Hon. Dr Giovanni Felice, LL.D. 
Minister of Industrial Development 
and Tourism, to perform the functions 
of the Office of Prime Minister, and 
has directed that the said Hon. Dr 
Giovanni Felice, LL.D., assume the 
duties of Minister of Economic Plan­
ning and Finance in addition to those 
of his own Ministry in each case with 
effect from the 7th February, 1964, 
during the absence from Malta of the 
Honourable Dr Giorgio Borg Olivier, 
LL.D. 

7th February, 1964. 
\OPM 484/62) 

NOTIFIKAZZJONIJIET TAL-GVERN 
[Nru. 81] 

Pubblika·zzjoni ta' Afıbozz ta' Liği 
fis-Supplimerit 

HUWA avfat gna1Hnför1Ilazzjorli ge­
nerali illi Abbozz ta' Ligi msejjali 1-Att 
ta' 1-1964 li jfomriı fis"senli Regolariıen­
ti li ser jaglialqu huwa ppubblikat fis­
Suppliment li jinsab ma' din il~Gazzet­
ta. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[Nru. 82] 

Ağent Prim Ministhı ti Miriisttu ta' 
1-Ippjanar Ekonomiku u Fifüıiızi 

NGMARRFU gnail-inforfuazzjoni ta' 
kulliadd illi fuq il-parir ta' 1-Qiıör~voli 
Prim Ministru, 1-Eccellenza Tiegliu 1-
Gvernatur innomina liU-Onor. Dr 
Giovanni Felice, LL.D., Ministru ta' 1-
Izvilupp Industrja:li u Turizı:iiu, Oiex 
jagfimel il-funzjonijiet tal-kariga ta' 
Prim Mlnistru u ordna illi 1-imsemmi 
Onor. Dr Giovanni Felice, LL.D., jas­
sumi d-doveri tal-Ministru ta' 1-Ippja­
nar Ekonomiku u Finanzi barra dawk 
tal-Ministeru tiegtıu f'kull kaz b'setıh 
mis-7 ta' Frar, 1964, matul. 1-assenza 
minn Malta ta' 1-0norevoli Dr Giorgio 
Borg Olivier, LL.D. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
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[No. 83] 
The Honour able the Prime Minister has approved the following: -
l-Onorevoli l-Priın Mınzstru approva dan li gej: -

Appointments - Nomini 
~~~~~~~~~~~~- ··~-~····-~-~-----·-~::-~ 

Nanı Department 
Jsı- ıı Dipartiment Post Data 

* Mr Carmelo A. Galea 

* Mr Carmel E. Grech, 
M.B.E. 

* Mr Vincent Falzon, L.P. 
* Mr Joseph P. Muscat 
* ·Mr Joseph V. Borg 
* Mr Emanuel Grech 
* Mr Vincent P. Privitera 
* Mr Victor R. Velia Muscat 
* Mr J os. M. Buhagiar 
* Mr Valentino E. Lupi 
* Mr Edward Gauci Eorda 
* Mr Alfred E. Aquilina 
* Mr Noel V. Bonello 
* Mr Joseph V. Laspina 
* Mr Anthony P. Pavia 
* Mr Edward V. Melillo 
* Mr J os. R. Grima 
* Mr Alfrd Fio1ini Lowell 
* Mr Adriano Gouder 
* Mr J oseph G. Tabone 

. Adami 
* Mr Carmel J. Portelli 
* Mr Mlchael J. Mallia 
* Mr Lawrence C. Coppini 
* Mr Angelo Cauchi 

Mr Paul J. Pollacco 

Mr Saviour V. Fenech 

Mr John P. Aquilina 

* On probation for one year 
7th February, 1964. 

Executive 
OJicer 

Utricıal 
Ese kut iv 

i (0 P ivl/Ejl /64) 
' (OP M/E/997 /62) 

do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 
do. 

do . 
do. 
do. 
do. 
do. 

Te~p. Higher il 

Clerical Officer 
Uffi':':ial Skrivan 
Gnoli J 

Temporaniu 
(OPM/533/54/Vol. II)ı 

do. 

do. 

Bi prova gnal sena 
Is-7 ta' Frar, 1964. 
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ı. 2.64 

ı. 2.64 
l. 2.64 
l. 2.64 
1. 2.64 
ı. 2.64 
1. 2.64 
ı. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
l. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
ı. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 

ı. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 
1. 2.64 

1. 2.64 

1. 2.64 

1. 2.64 
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[No. 84] 

The Honourable tlıe Prime Minister has approved the fo1lowing: -
L-Onorevoli l-Prim Ministru approva dan li ğej: -

Confirmation of Appointments - Konfenna ta' Nomini 

Name 
lsem 

Mr Carmel Galea 

Mr Thomas Spiteri 

7th February, 1964. 

Department 
Dipartiment 

Customs and 
Port 

Dwana u 
Port 

do. 

Post 
Post 

Junior Officer 
Ufficjal 
funior 

(OPM/E/521/62) 

do. 
(OPM/E/130/63) 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[No. 85] 

The Honourable the Prime Minister has approved the following: -
L-Onorevoli l-Prim Ministru approva dan li ğej: -

Acting Appointment - Nomina Temporanja 

Name 
lsem 

Mr Victor Gauci 

7th February, 1964. 

Departm~nt 
Dipartiment 

Office of the 
Commissioner 
for Malta 
in Australia 

U fficcju tal­
Kummissarju 
gnalM~ 

Post 
Post 

Acting 
Commissioner 

i Ağent 
Kummissarju 

(OPM/E/491/55) 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

Date 
Data 

4. 6.63 

14. 1.64 

Date 
Data 

3. 2.64 

[No. 86] 
Danish Consular Representation 

WITH reference to Government 
Notice No. 676 of the 13th December, 
1963, it is notifıed for general inforına­
tion that the Exequatur eınpowering 
Mr J ames Gustaf Gollcher to act as 
Honorary Consul for Denmark in Mal­
ta received Her Majesty's signature on 
the 14th January, 1964. 

[Nru. 86] 
Rapprezentanza Konsulari Danii:a 
B'RIFERENZA gnan-N otifıkazzjoni 

tal-Gvern Nru. 676 tat-13 ta' Dicem­
bru, 1963, ngnarrfu gnall-informazzjo­
ni generali illi 1-Exequatur li jagnti 1-
poter lis-Sur James Gustaf Gollcher 
biex jagixxi bnala Konslu Onorarju 
ghad-Danimarka f'Malta irCieva 1-fir­
ma tal-Maesta Taghha fi-14 ta' Jannar, 
1964. 

7th February, 1964. 
(Sec. 2755/60) 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
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{No. 87). 
United States Consular Representation 

WITH r·eference to Government No­
tice No. 586 dated 8th November, 
1963 it iş notifı.ed f9r general infarma­
tion th,at the Exeqµatur empowering 
Mr Harrison Lewis to act as Consul 
General of the United States of Ame­
rica' iiı Malta received Her Maj.esty's 
signature on the 14th January, 1964. 

7th February, 1964. 
(O,PM 1155/49) 

[No~ ŞŞJ 
WITH reference to Government No­

tice No. 446 it is hereby notified that 
the Honourable Minister of Agricul­
ture, Power and Cpm:mu:qiçations lı,gs, 
in exercise of the powers conf erred up­
on him by section 3 of the Electricity 
Act, 1963, appointed Mr John A. Mait­
land as member of the Malta Electri­
city Board far a period of two years 
with ·effect from the 17th October, 
1963. 

7th February, 1964. 

[No. 89] 
MALTA GOVERNMENT 

TOURIST BOARD 
THE Malta Government Tourist 

Board has rec·eived an application from 
a person for the fallowing aids, far the 
purposes of setting up · a hotel in 
Malta:- · 

Capital Grant; 
Çrant of Government~owned land at 

a nominal rent; 
Provision of public services to the 

site;· 
Income Tax relief; 
Exemption from Çustoms Duty on 

construction materials, equipment and 
fumi.shings; and 

Private' beach facilities. 
Any persoıı who objects to the grant 

of: tlıe al;love aid:s. may submit ·· his 
ob>jection'. thereto to the Chairman, 
Malta Goveımment Tourist Board, 
within four.teen days from the date of 
tl;ıis notice, in terms of paragraph 3 of 
the. Secoıid Schedule of the Aids to 
Industries Ordinanoe, No. XXI of 1959, 
as amended. 

7th February, 1964. 
(MGTB/Dev/A/74) 
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[Nru. 87] 
Rapprezentanza Konsulari ta' 1-Istati 

Uniti 
B 'RIFERENZA glian-N otifikazzj ani 

tal-Gvern Nru. 586 bid-data tat-8 ta' 
Novembru, 1963, ngnarrfu gliall-infar­
mazzjoni ta' kulhadd ini 1-Exequatur 
li jaghti 1-poter lis-Sur Harrison Lewis 
biex jağixxi bnala Konslu Generali ta' 
1-Istati Uniti ta' 1-Amerka f'Malta 
irCieva 1-firma tal-Maesta Tagliha fl-14 
ta' Jannar, 1964. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[Nru. 88] 
B'RIFERENZA ghan-Notifikazz:joni 

tal-Gvern Nru. 446 ngharrfu b'din illi 
1-0norevoli 1-Ministru ta' 1-Agrikoltu­
ra, Energija u Kumnikazzjonijiet, bis­
sahlia tal-poteri moghtijin bl-artikolu 3 
ta' 1-Att ta' 1-1963 dwar 1-Elettriku, 
Energija u Kumnikazzjonijiet, innomi­
na lis-Sur John A. Maitland bhala 
membru tal-Bord ta' 1-Elettriku ta' 
Malta glial perjodu ta' ısentejn b'selih 
mis"17 ta' Ottubru, 1963. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[Nru. 89] 
BORD TAL-GVERN MALTI 

GHAT-TURIZMU 
IL-BORD tal-Gvern Malti ghat-Tu­

rizmu ircieva applikazzjoni minn per­
suna ghal din 1-ghajnuna li ğejja, biex 
titwaqqaf lukanda f'Malta :-

Gnotja Kapitali; 
Ghoti ta' art proprjeta tal-Gvern 

b'kera nominali; 
Provvdiment ta' servizzi pubblici 

glias-sit; 
Relief mit-Tax.xa C[war 1-Income; 
Ezenzjoni mid-Dazju fuq materjal 

ta' kostruzzjoni, taghmir u furnishings; 
u 

Facilitajiet privati fix-xatt. 
Kull min joggezzjona gliall-gliüti tal­

ghajnuna msemmija hawn fuq jista' jis­
sottometti 1-oğgezzjoni tieghu liC­
Chairman, Bord tal-Gvern Malti gliat­
Tuı:d•zmu, fi zmien 14-il gurnata mid­
data ta' dan 1-avviz skond il ... paragFafU 
3 tat-Tieni Skeda ta' 1-0rdinanza Nru. 
XXI ta' .H959 dwar 1-Gliajnuna lill­
Industrji, kif emendata. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 



7th February, 1964] 

[No. 90] 
CONDITIONS OF EMPLOYMENT 

(REGULATION) ACT, 1952 
(ACT No. XI OF 1952) 

Hotels and Clubs Wages Council 
IT is hereby notified that in exercise 

of the powers conferred by section 6 
of the Conditions of Employment (Re­
gulation) Act, 1962, the Honourable 
Minister of Labour and Social Welfare 
has reconstituted the Hotels and Clubs 
Wages Council as follows : -
lndependent Persons 

George Schembri Esq., B.A., LL.D. 
Jôhn Dingli, Esq. 
Capt. Peter Paul Scicluna, M.B.E. 

Persons representing employers 

Joseph Zarb Mizzi, Esq. 
Maurice Zammit Tabana, Esq. 
Edwin F. Naudi, Esq. 

Pers'O'fls representing employees 
Francis Grech Marguerat, Esq. 
Carın el Borg, Esq. 
Miss Carmelina Micallef. 

Secretary 
Rosaricı A. Saınmut, Esq. 
Governmen:t Notice No. 89 of the 

9th February, 1962, has been cancelled. 
7th February, 1964. 

(DOL/1099/53-II) 

[No. 91] 
IMPERIAL FORCES TRAINING 

ORDINANCE (Cap. 91) 
Training of Troops 

IN exercise of the powers conf erred 
by section 3 of the Imperial Forces 
Training Ordinance, His Excellency 
the Governor has decided, and hereby 
declares, that troops shall carry out 
training on Monday, 2nd March to 
Saturday, 14th March, 1964, in the area 
of Bajda Ridge. 

The- above. area is in the parish of St 
Paul's Bay, Mellielia and Mgarr in the 
Northern Police District 

2. Troops will not cross culvitated 
land~ 

3. Ryrotechnics and blank ammu­
nition will be· used. 

4. Field defences will be erected. 
7th February, 1964. 
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[Nru. 90] 
A TT TA' 1-1952 U JIRREGOLA 

L-KONDIZZJONIJIET TA' L-IMPIEG 
(ATT. Nru~ XI TAŞ·t .. 1!952) ... 

KunsiH tal-Pagi gl1:aı Lükand·i u Kaiini 
NGHARRFU b'din illi bis:.sa:lilia tal­

poteri moglitijin bf-artikolu 6 ta' 1-Att 
ta' 1-1952 li Jirregola 1-Kondizzjonijiet 
ta' 1-Impieg, 1-0norevoti Ministru tax­
Xogliol u Ghajnuna Socja:li waqqaf 
mill-gdid il-KunsiH tal-Pagi gna.1-Lü­
kandi u Kazini kif jidher hawrt tant:-
Persuni lndependenti 

Is-Sur George Schembri, B.A., LL.D. 
Is-Sur J ohn Dingli 
Il-Kapt. Peter Paul Scich:ına, M.B.E. 

ll-Persuni li Jirraprezentaw llll~Prin• 
cipali 

Is-Sur Joseph Zarb Mizzi 
Is-Sur Maurfoe Zammit Tabüna 
Is-Sur Edwin F. Naudi 

Persuni li Jirraprezentaw lilUmpjegati 
Is-Sur Francis Grech Marguetat 
Is-Sur Carmel lforg 
Is-Sinjorina Carmelina Micallef 

Segretarju 
Is-Sur R0sarin A Sammat 
In-Notifikazzjoni tal-Gvern: Nru. 89 

tad-9 ta' Frar, 1962, ğiet kancellata. 
Is-7 ta' Frar, 196{ 

[Nru. 91]1 

ORDINANZA DW AR IT:T ..\HRfG 
TAL-FORZl IMPERJALI, CAP~ 91 

Tabriğ ta' Truppi . 
BIS~SAMHA tal~poteri moglitiJin 

bl-artikofü. 3 ta' 1-Grdinanza dwar it­
Taliriğ tai-Forzi Imperjali, 1-Eccellenza 
Tiegliu lcGvernatur iddeCieda,, U· h'din 
jiddJkjara, ifü truppi· gliandhom jagp.m­
lu talirig militari nhar it-Tnejn, it-2 ta' 
Marzu,. sas-Sibt 1-14 ta' Marzu, 1964, 
fi~area ta' Bajda Ridge. 

L-area ta' hawn :fuq hija fil~parrocea 
ta' San Pawl il-Banar, il~Mellielia~ u 
1-Imğarr fid-Distrett tat-Tramuntana 
tal~Pulizija. 

2. It-truppi ma jgnaddux minn art 
ikkoltivata. 

3. JintuZa:w sinjali tan-nar U··.:qıuniz-
zjon imbjank. . · · 

4. Jitwaqqfıu difiii tal-kamp. 
Is-7 ta' Frar, 1964, 
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[No. 92] 

lMPERIAL FORCES TRAINING 
ORDINANCE (CAP. 91) 

Training of Troops 
. IN exercise of the powers conf erred 

by section 3 of the Imperial Forces 
Training Ordinance, His Excellency 
the Governor has decided, and hereby 
declares, that troops shall carry out 
training on Thursday, 27th February, 
to Saturday, 29th February, 1964, in 
the following area: -

MARFA Ridge and to the North. 
The above area is in the parish of 

MELLIEHA in the Northern Police 
District. 

2. Troops wm not cross culvitated 
land. 

3. Pyrotechnics and blank ammu­
nition will be used. 

4. Field defences wi11 not be 
erected. 

7th February, 1964. 

[No. 93] 

JMPERIAL FORCES TRAINING 
ORDINANCE (CAP. 91) 

Training of Troops 
IN exercise of the powers conferred 

by section 3 of the Imperial Forces 
Training Ordinance, His Excellency 
the Governor has decided, and hereby 
declares, that troops shall carry out 
military training on Tuesday, llth 
February, Thursday, 13th February, 
and Tuesday, 18th February, 1964, in 
the area of WARDIJ A across country 
ıto BAMAR IC:-C:AGHAQ, in the pa­
rishes of ST. PAUL'S BAY, NAXXAR 
and GHARGHUR in the Northern Po­
Iice District. 

2. ST P AULS BAY and BUR 
MARRAD are the only towns or vil­
lages situated within one mile of the 
area under reference. 

3. Troops will not cross cultivated 
Jand. 

4. Pyrotechnics and blank aınmu­
nition will not be used. 

5. Field defences will not be 
erected. 

7th February, 1964. 
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[Nru. 92] 

ORDINANZA DWAR IT-TAHRIC 
TAL·FORZI IMPERJALI (CAP. 91' 

Tanriğ ta' Trnppi 
tal-poteri moghtijin 

bl-artikolu 3 ta' 1-0rdinanza dwar it­
Tatırig tal-Forzi Imperjali, 1-Eccellenza 
Tieghu 1-Gvernatur iddededa, u b'din 
jiddikjara, illi truppi ghandhom jagtım­
lu tahrig militari minn nhar il-Hamis, 
is-27 ta' Frar, sa nhar is-Sibt, id-29 ta' 
Frar, 1964, fi-area li gejja: -

MARFA Ridge u lejn it-Tramuntana. 
L-area ta' hawn fuq hija :fil-parrocca 

tal-lv1ELLIEfiA fid-Distrett tat-Tra­
muntana tal-Pulizija. 

2. It-truppi ma jgtıaddux minn art 
ikkoltivata. 

3. Jintufaw sinjali tan-nar u muniz­
zjon imbjank. 

4. Ma jitwaqqfux difiZi tal-kamp. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[Nm. 93] 

ORDINANZA DWAR IT-TAHRIG 
TAL·FORZI IMPERJALI (CAP. 91} 

Tanriğ ta• Truppi 
tal-poteri mogtıtijin 

bl-artikolu 3 ta' 1-0rdinanza dwar it­
Tahrig tal-Forzi Imperjali, 1-Eccellenza 
Tiegnu 1-Gvernatur iddededa, u b'din 
jiddikjara, illi truppi gnandhom jagtım­
lu tatırig mHitari nhar it-Tlieta, il-11 ta' 

, nhar il-namis, it-13 ta' Frar u 
nhar it-Tlieta, it-18 ta' Frar, 1964, 
ıfl-area tal-W ARDIJA fil-kampanja 
gnal It-C:AGHAQ, fil-parrocCi 
ta' SAN PA WL IL-BA:RAR, IN-NAX-

u r:IAL GI1ARGMUR fid-Distrett 
tat-Tramuntana tal-Pulizija. 

2. SAN PAWL IL-BAHAR u BUR 
IvIARRAD huma 1-unici bliet jew irtıula 
mhux aktar minn mil bogtıod rnill­
area msemmija. 

3. It-truppi ma jgnaddux minn art 
ikkoltivata. 

4. Ma jintu:lawx sinjali tan-nar u 
munizzjon imbjank. 

5. Ma jitwaqqfux difü:i tal-kamp. 

Is-7 ta' Frar, 1964, 



7th February, 1964] 

[No. 94] 
iMPERIAL FOXCES TRAINING 

ORDINANCE (CAP. 91) 
Trai:ning of Troops 

IN exercise of the powers conferred 
by section 3 of the Imperial Forces 
Training Ordinance, His Excellency the 
Governor has decided and hereby de­
clares that troops shall carry out train­
ing on Friday, 21st February and Sa­
turday, 22nd February, 1964, in the 
areas bounded by Bajda Ridge to the 
N orth and Victoria Lines to the South, 
in the parishes of St. Paul's Bay, Mgarr, 
Naxxar, Ghargnur, Mosta, Mdina, and 
Rab at in the N orthern and Central 
Police Districts. 

2. The following are the towns and 
villages situated within, or within one 
mile of, the area under reference:-

St. Paul's Bay, Warcija, Melliena, 
zebbiegn, Mg:ı.rr. Banar-ic-C:agnaq, 
Gnain Tuffiena, Gnargnur, Naxxar, 
Mdina, Rabat, Masta. 

3. Troops will not cross cultivated 
Iand. 

4. No ammunition wiU be used. 
5. Field defences will not be 

erected. 
7th February, 1964. 

[No. 
H1PERIAL FORCES TRAINING 

ORDiNANCE (CAP. 91) 
Traini:ng of Trnops 

IN exercise of the uowers conferred 
by section 3 of the -Imperial Forces 
Training Ordinance, Excellency the 
Governor has decided, and hereby de­
clares, that troops shall carry out train­
ing during Monday, lüth February to 
Monday, 2nd March, 1964, in the area 
of Wied-il-G11asel (Il.Gtıadira) in the 
parish of N AXXAR in the N orthern 
Police District. 

2. BURMARRAD is the only vil­
lage situated within one mile of the 
area under refrence. 

3. Troops will cross cultivated land. 

4. Pvrotechnics and blank ammuni­
tion wi11 :ııot be used. 

5. Field defences will not be erect­
ed. 

7th February, 1964. 
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IT-TAHRIC 
(CAP.· 91) 

Tahriğ ta' 'fruppi 
BIS-SAHHA tal-poteri mogntijin 

bl-artikolu 3 ta' 1-0rdinanza dwar it­
Tanrig tal-Forzi Imperiali. 1-Eccelenza 
Tiegnu 1-Gvernatur iddeCieda, u b'din 
jidJikjara, ilL truppi gnandhom ~agnmlu 
tatirig nhar il-C:mgna. il-21 ta' Frar, u 
nhar is-Sibt, it-22 ta' Frar, 1964, fl-arei 
li jmissu ma' Bajda Ridge lejn it-Tra­
muntana u Victoria L;nes lejn Naıfs in­
Nhar, fıl-parrocci ta' San Pawl il-Banar, 
1-Imgarr, in-Naxxar, Hal Gnargtıur, il­
Mosta, 1-Imdina u r-Rabat fid-Distretti 
tat-Tra1nuntana u Centrali tal-Pulizija. 

2. Dawn 1i e.eijin huma 1-ibliet u 
1-irnula li qegndin fl-cırea msemmija 
j·ew mhux aktar minn mil mill-area 
msemmija: 

San Pawl il-Banar. il-Wardija, il­
Mellieha. iz-Zebbiegh, 1-Imgarr, Ba­
n<ır ic-"'agnaq, GlJa~n Tuffietıa, Hal 
Ghargnur, in-Naxxar, 1-Imdina, ir­
Rabat, il-Mosta. 
3. It-truppi ma jghaddux minn art 

ik k olt :vata. 
4. Ma iintu7ax mFnizzjon. 
5. Ma jitwaqqfux difüi tal-kanmp. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

[Nm. 951 
ORDINANZA DW AR IT-T AHRIG 
T AL-FORZI IMPERJAU (CAP . l) 

Tafiriğ: ta' Truupi 
BIS-SAHHA tal-poteri mogntiiin 

bl-artilrnlu 3 ta' 1-0rdinanza dwar it­
Tafirig tal-Forzi Imperiali. 1-Eccellenza 
Tieırnu 1-Gvernatur iddededa, u b'din 
iiddi1,jara illi trupui ghandhom iaghm­
lu tanrig matul nhar it-Tnejn, 1-10 ta' 
Frar sa nhar it-Tne;n. it-2 ta' Marm, 
1964. fl-::ırea ta' Wied il Gtı::ısel rn-Gna· 
dira) fil-parrocca( tan-NAXXAR fid­
Distrett t;:ıt-Traınuntana tal Pulizija. 

2. BURMARAD huwa 1-uniku ra­
hal 1i qieg'iled mhux aktar minn mil 
mill-arPa msemrniia. 

3. It-truppi jgh2ddu minn art ikkul­
tivata. 

4. Ma iintu7awx sinjali tan-nar 
u 111un;zzion imbiank. 

5. Ma jitwaqqfux difüi tal-kamp. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 



[No. 96] 
co~~ ()F POLICE LA ws (CAP. 13) 

Renumbering of buildings in Psaila 
Street, Birkirkara 

IN exercise of the powers conferred 
on him by section 102 of the Code of 
Po1ice Laws the Honourable the Mi­
nister of Works and Housing has 
order-ed that for the numbers of the 
doors of buildings in Psaila S,treet, Bir­
kirkara, specified in column one of the 
Schedule hereto shall be substituted 
the numbers specified in column two 
of tıhe said Schedule. , 

[The Malta Government Gazette 

[Nru. 96] 
KODICI TAL-LIGI]IET 

TAL-PULIZIJA (CAP. 13) 
Rinu:merazzjoni ta' bini fi Triq Psaila, 

:Sirkirkara 
BIS-SAttHA tal-poteri mogtıtijin 

bl-artikolu 102 tal-KodiCi tal-Liğ;ijiet 
tal-Pulizija 1-0norevoli 1-Ministru tax­
Xogtılijiet u d-Djar ordna illi flok in­
numri tal-bibien tal-bini :(i Triq Psaila, 
Birkirkara, specifikati fl-ewwel kolonna 
ta' 1-Iskeda gtıandhom jidtılu n-numri 
specifikati fit-tieni kolonna ta' 1-Iskeda 
msemmija. 

Numbers. of doors of buildings in PsaHa Street, Birkirkara 
Numri ta' bibien ta' bini fi Triq Psaila, Birkirkara 

THE SCHEDULE - L-ISKEDA 

Cnlıımn ııne rolıımn 'l'wo roııımıı üne f'olnmn 'l'wo 
L-Ewwel Kolonna lt-Tieni Kolonna L-Ewwel Kolonna It-Tieni Kolonna 

Olıl 'l'umh"r Nmv Nıımhp,r Ol<l '\fıımhP.r New Nıımhıır 
Nu"!ru. l~4nJi~ Nu,mru l-Gdid Numru l-Antik Numru l-Gdid 

1 1 fi3 2 
2 3 62 4 
3 5 61 6 
4 7 60 8 
5 9 59 10 
6 ıı 58 12 
7 13 Garage ıNew Puilrling 
8 15 wi•hoııt numberı ı·· -. 
9 17 Garage (Bini ğdid 

10 19 mingliajr numru) 
ll 2) 8an Pin X 16 
12 23 Carmal (NP.w Ruilrliug 
13 25 withoııt ııumber) 18 
14 "27 Garage (Bini ğdid 
15 29 mingliajr numru) 

İl\, 31 Garage (New B11ilr!ing 
1.7 33 wi•hn•ıt. number) 20 
18 35 Garage (Bini ğdid 
19'. 37 mingliajr numru) 
20 39 f17 22 
21 41 St. Paul House 24 
22 43 Teresa 28 

Mike 45. JG!'Bİe 26 
Ca rniıcI lf la,ts 47 R.onıeo 30 
\.ldrble ~toie 49 noris 32 
Lui~a 'l.i1Jats ' 51 Cıumeıı ;:ı4 
Venııs · · 53 .Jnerose 36 
~ epfıiP.ıı Flııts 55 Helen 38 

ros 57 56 40 
Falzon Flats 69 56 42 
BorgJiı, Fl~t{l 61; Davirl 44 
Cnstan(ıµq. 63 Ro-~e Flat 46 
Eleııa 66. Homary 48 
Mariiı: 67 Garage INew Buılrliııg 

23 6\:l without ıııımlıer) (\O 
24 71 Evelııy 52 
25 73 Sandıa 54 

Carmen 75 Lııcky 56 
Michael 77 .John 58 
Anııuııziata 79 Margherita 60 
St. Antlioiıy 81 Stella · · 6~ 

26 83 Patı! 61 
27,, 85 St • .fohn 66 
28 87 An gel 6>i 
29 89 Glory 70 

Emil\.a 7~ 
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Column üne 
L-Ewwel Kolonna 

Old Number 
Numru l-Antik 

JosPph 
Catheriııe 
Charlin~ 
Presi ey 
Grace 
Lidia 
Doris 
Jne B'lats 
Door ( t,W Buılding 

without ııumber) 
Bieb (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Door (New Hııiıdıng 

wıthout ııumtıer) 
Bieb (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
30 
81 
32 
33 
34 
35 
3G 
37 
38 
89 
4!) 
41 
42 
43 
44 
45 
4G 
47 
48 
49 
50 
f>l 
52 
53 

Open space alloration 
for two door nıımbers 

Allokazzjoni ta' spazju glial­
Zewg numri ta' bibien 

Garage wıthouı nıırııber 
IN"w Builıling) 

Garage mingliajr numru (Bini 
ğdid) 

Venns House 
Garage without ırnmb~r 

(Nı•w Bııilding) 
Garage mingliajr numru 

(Bini ğdid) 
Andrea Doria 
Door (New Building 

withoııt number) 
Bieb (Bini ğdid mingliajr 

numru) 
Sandmar ('.'Jew Building 

wi1hout nnmber) 
Bied (Bini ğdid mingliajr 

numru) 
Express f\aragıı 

Column Two 
It-Tieni Kolonna 

New Nııınber 
Numru l-Gdid 

89 
\JI 
ii3 
ü5 
97 
\)\) 

1() 1 
101 
105 

107 

109 

l 11 
118 
115 
117 
mı 
mı 
123 
l25 
127 
12H 
131 
133 
Fl5 
J37 
Hl9 
141 
143 
14i 
147 
149 
151 
153 
155 
157 

159 
161 

165 

167 

IG9 

171 

173 

Colıımn Oııe 
L-Ewıvel Kolonna 

Old Numlıer 
Numru l-Antik 

Car Oarage 
Uav Garage 
Abelsoıı~ Flats 
Heıın Gııragc 
Joe Garage 
Albert Garage 
St. Paul's Garnge 
Garnge (i\ew Bmlding 

witlıoııt nunıber) 
Garage (Bini ğdid 

minfiliajr numru) 
Auror<L 
Garage (.\ew Bui!Jiııg 

withoııt ıııımber) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Dooı (~ew Buildiııg 

· without ııııınber) 
Bieb (Bini ğdid 

mingliajr ııumru) 
Garage (New Buildıng 

withoııt ııumber) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Garage (New Buıldıng 

without nurııber) 
Garage (Bini ğ did 

mingliajr numru) 
Gnrage (New Butlclirıg 

without ııumber) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Lily Garage 
Isa bel 
Garage (New Buılclimı 

without numbdr) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
St .loReph 
Garage (New Bnilrlinı; 

without number) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Switzer Bar 
Garage ('.'iew Building 

wi+hoııt number) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
Josephiııe 
Niııu 
Topper 
Daıia 
St. Theresa 
Gai1u 
Bethel 
Celsoıı 
Angela 
Ari zona 
Garage {~ı>w Building 

withoııt ııuınber) 
Garage (Bini ğdid 

mingliajr numru) 
St Elen 
Blessed 'l'riniiy 
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Colıımn Two 
Iı-Tieni Kolonna 

New Number 
Numru l-Gdid .. 

76 
78 
80 
82 
84 
8G 
88 

DO 

H2 

\)() 

98 

100 

102 

104 
lOfı 

108 

110 

112 

114 

llG 

118 
120 
122 
124 
12G 
128 
130 
132 
134 
13G 

138 

140 
142 
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eunuc SERVICE COMMISSIOJ\4, 
MALTA 

Post of Midwife in the Medical and 
Health Department 

The Public Service Commission in-­
vites applications for three posts of 
Midwive.s in the Medical and Health 
Department. 

2. The post of Midwife is on the 
Pensionable Establishment and carries 
a salary of f276 per annum rising by 
annual increments of f8 to f372 per 
annum. This appointment is subject to 
confirmat:on aiter the lapse of one year. 
The appointed officer will be required 
to resign her appointment on marriage. 

3. Applicants must: 
i) be on the Register of Mid­

wives and shall produce evidence of 
registration at the time of applica­
tion; 

ii) pe free from any physical or 
mental defect or dis.ease likely to 
i·nterfere with the proper discharge 
of their duties; 

iii) be of good moral character; 

iv) conform to the provisions of 
Governınent Notice No. 141 of the 
24th March, 1959, as regards nation­
allty. 

4. Special consideration will he 
given to candidates possessing ex­
perience and hiıgher proiessional quali­
fications. 

5. The appointment will be on a 
whole time basis and the private prac­
tice of the profession wiU not be al­
lowed. 

6. Applications, which must be ac­
companied by an official certificate of 
birth, a Police certificate of conduct 
and testhnonials relating to profession­
al qualifications and experience, will 
be received in the fırst instance by the 
Chief Governınent Medical Officer not 
~atcr rthan noon of Saturday, 7th 

_ Maırch, 1964. 
7th February, 1964. 

H. MILLER, 
Secretr ry, 

;i;"~ril-~li.r. Ser11icf. Commiıııior 

l'fhe Malta Governrrıent Gazc·:;: .. ;; 

DNAH IS-SERV!ZZ 
MALTA 

Post ta' Majjistra fid-Di11artiment 
Mediku u tas-Sanna 

11-Kummissjoni dwar is-Servizz Pub­
blü::u tilqa' applikazzjonijiet g11al tliet 
karigi ta' Majjistra fia-Dipartiment 
Mediku u tas-Sahha. 

2. Il-kariga ta' Majjistra hija iuq 
1-Istabbiliment Pensjonabbli u gJiand­
ha salarju ta' f276 fıs-sena li jiHa' b'zi­
diet fıs-sena ta' f8 sa f372 fis-sena. Din 
in-nomina hija suggetta ghall-konfenna 
wara Ii tghaddi ~ena. L- ufficjal nomi · 
nata tkun trid tiddiınetti mil'i-kariga 
tagiiha meta tizzewweg. 

3. L-applikanti jridu: -
i) ikunu fuq ir-Registru tal­

Majjistri u jridu jipproducu eviden­
za tar-registrazzjoni fil-hin ta' 1-ap­
plikazzj oni. 

ii) ikunu ıninghajr ebda difett 
fiZiku jew tal-ınohh jew mard li jista' 
jfixkilhom fil·q adi sewwa tad-doveri 
taghhoın; 

iii) ikunu ta' karattru n:orali taj­
jeb; 

iv) ikunu skond id-disposizzjoni­
jiet tan-Notifikazzjoni tal-Gvern 
Nru. 141 ta' 1-24 ta' Marzu, 1959, 
dwar dik li hija nazzjonalita. 

4. Tinghata konsiderazzjoni specja­
li 1il kandidati li jkollhom esperjenza 
u kwalifiki oghla professjonali. 

5. In-noınina tkun [uq bazi whole 
time u ma tithalliex tigi ipprattikata 1-
professjoni privata. 

6. L-applikazzjonijiet li ınagnhorn 
ghandhom jintbaghtu certifikat ufficja­
Ii tat-twelid, certifikat tal-Pulizija 
dwar il-kondotta u dokumenti d'.', ar il­
kwalifiki professjonali u 1-esı:;erjenza, 
jigu milqughin primarjament mit-Ta­
bib Principali tal-Gvern mhvx aktar 
tard minn nofs in-nhar tas-Sibt, is-7 
ta' Marzu, 1964. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

H. MILLE:ıt. 
;:, C(fretaryu, 

Kıunmissjonı uııxtr ız-ıservız:ı; '"'"""'"""" 
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rtıP. follownıg list of aıticles, ! ound and dehvered to nıe Polıce in Malta 'ltlfl 

lfozo, is putılislıe.ı in C(ınforrnily with article 601 of lhe Civil Code (Chapter 23). 

Police Headq u arters, 
Flori ana, 

4 th Febrnnry, 196ci. 
(Po1:3n7B 58/ 

V. de ORAY, 
Corrımissioner of Police 

List of article~ found and delivered to tı1e Police in Malta aııd Gozo during 

the quarter eııding 31 sl December, 1963 '"hich ha ve remaiııed unclaimed. 

Date 

Oct 

" 

" 
" 

" 
" 

,, 

" 
" 

" 
" 

" 
,, 

" ,, 

8 

" ıı 

" 15 

" 

" 
" ., 

" 

" 
16 

,, 

" 
' 18 

22 

23 
25 

" 
" 

" 
,. 

30 

IJescri ption of articles 

ı\!ALTA 

Four ]oral !"'1stagc staıups 
Oııe rulıbcı puıııp 

i A bruwıı k:ıtlıer moncy j;u:se containiıı~ .\el, a 
tuiJ.· aıhl lour keys 

A ıocai cırreııc; notc of ıos. 

lipstıck 

A lırowıı lcatlıer nrnncy pursc containing soınc pcrsonal 
papers aııd lıoly picturcs 

A yellow ııı<:lal ring 
ı\ loca! cu: ı\,rıcv noıe of ;l;ı 
A children s yelluw metal ring 
A bnıwn plastic w:ı ilet contaiııing ıs.3d., a key aııd a plıoto 
,.:, liglH lw·wn gcııts jacket containing 4s 6d. aııd a forcign 

COJ!l 

Fin der 

, Gr.ıce Farıugioı 
ı lıısp. F Toıına. 

'Anılıoııv ;\lifsud 
, Alfred Anastasi 

' Joaıı Cooper 
· Plıilip lluhagiar 

Derck Ye. ·ıııans 
C:ıtlıeriııe Cas illo 
Maria n Farnıgia 

Tusc Caı nana 

Malta l'olicu 

A yelloll' ıııcı:ıl !ııacclct consistiııg of fotır disks liııkecl: 
tcg..tlL"r Paul !Vlallia 

A yellow metal necklacc 
A ycllow meLıl \\·cddiııg ring 
Four h.:1xcs conl~tiıdng sweets 
A used fluorcsccııt tubc. two wickcr haskcts, a \)OX contain­

inı-~ ınosquilo coil3, a plastic l)all a glove, a therınos 
flask s~,·cıı Clıristıııas Carcls, a ıııulLcor aııd a baby's 
slıo:: 

A ! cllow nıet;ıl ring set witlı browıı sloııes ancl a yellow 
ınetal ri g 

i\ browıı le.ıtlıer moııcy purse c··ııtainiııg 
Sl1l?]] key. 

A huge iron kcy 

4s. 7cl. ancl a 

A daıııaged brown plastic ıııoııey pursc coııtaiııiııg Sel., fıve 
kcy·· aııd a pfenııiııg 

A ladİe·· lic:lıt brown le:ı!lıer ınonc\· pursc coı.tainiııg 
{ı 2s ; ıcl. arı l rnıııe fon ign coiıis 

A J)L nclı of ı o b vs 
A p:ıir of la lies siglıt spectacles 

A danıaged yellcıw aııcl brown metal bracclet. .. 
A TILıltcse lypc kcy 
i\ yc.ıow metal bıacclet with plaiıı name pbte ;ıttaclıecl 
A ycllow metal bra,·elet haviııg a ııaınc platc bc;ı• in, tlw 

n:ımc :\laric P:nıl ne atl:ıchccl 
A pair of laclies si;.:lıt glasses 
A loca] currency note ot { ı 

A v:ııknıfc 
A pair of sighı gla:iscs ın a ydlow mc'al franıc 
A pair of dam:ıgecl sun glasses 
A laclies white melal wrist watclı sqııare shapecl ıııake 

'Lon~chaıııp' 
A bı cıwıı plastic wallet coııtairıiııg ı 6s. 
A ladies yellow metal wrist watclı squaıe slıape make 

Nevada' 

Davıd Aslı 

Elizalıtth Crisp 
Jolııı Cutajar 

l'ostıııan ,\. llaber 

!'aııl Bulıagiar 

i J oseph Falzon 
Ptıul Sci~1erı as 

J osC'p!ı Cassar 

Rosiııa Magıi 
Carnıe 1 ,\ ttard 
P.C. 837 G Creclı 

Jolın Hapa 
Malta l'olicc 

l'aul ı ·anıilleri 

l\ichola~ Azzopardı 

:vı arv Ciappaı a 
Caı lll• 1 Agius 

, J ııne Dehıno 
Ca rıııc lo Feneclı 
Carını l Fcııeclı 
Caı ıııcl Fcneclı 

Cri,tina Sapiano 
Caı nıela Bnrtolo 

~ Cillian Blackmore 
A ) ellow metal ring 
A pair of sight spectacles 

1 ' 

... ı' \f ary A ıı1:c De bono 
J ohıı Sanmıut 
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Date 

Oct. 

" 
" 
" 

Nov. 

" ,. 
,, 

" 
" 
" ,, 
" 
" 
" 
" 
" 
" 
,, 
" 
" 
" 

" 
" 

" 
" 
" 
,, 
" 
" 
" 
" 
" 
" ,, 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

" 

" ,, 
" 

" 
" 

" 

" 
" 
" 

" 6 

" 
" 
" 
'8 
" 
" ,. 
" 12 

" 
" 
" 13 

" 
" 

" ıs 

" 
19 

" 
" 
" 20 

22 

" 
" 
" 
" 
" 
" 
" 

" 

" 

" 
" 

" 

" 

[The Malta Government Gazette 

Description of articles 

------------------"------·-----------

MALTA-coıı\. 

A pair of gents sight spcctacles 
A pair of clıild's sight sı:cctacles 
A ladıes yellow and wlıite meta1 wrist watch rnake 'Agon' 
A yellow metal chain bracdet witlı a nam.e platc be«ring 

the name Marcelle attached ... 
A whiıe and yellow metal brooch oet witlı ı 3 stones 
A pair of sight spectacles 

Fin der 

John Meli 
,;eorge Vclla 
Roy Matthews 

Dorothy Formosa 
Mary Caıabott 

A reacling book 
A ladies yellow metal wrist watch, oval shapecl, 

1 
Mary Miller 

1 Caı mcla Green 
make ı 

'Uno' ... 
A fancy ınrıncy purse containiııg 8s. rod. 
A gcnts yel!ow metal wrist watch makc 'Splıinx' 
A white arıcl ydlow metal bracelet set with ı ı "hile stones 
Two shillhgs in silver ... 
A pair of sun glasses ... 
A gents' raincoat 
A laclics mnbıelh coloured grey 
A yellow metal weclding ring 
A loca! currcncy ıwte of .l ı aı.d zs. 6cl. in sil ver 
A fancy coloured money purse containing a bottle of per-

i fu ııe ancl face powder .. .. . 
A light blue pla3tic money puı se coııtainiııg 3d .. a rosaıy 

be<tds and somc photos 
A ladies' lrght and dark brown umbrclla 
A yeılow metal earring round sııaped sd with a white 

stonc in the centre 
A stepney wl1eel complete 
A browıı plastic money purst containing ı5s. ııd. and a 

rcsary bead.; 
A few ladics· clothiııg in nsed coııdition 
A loca! currcncy note of ıos. 

A gents' whitc metal wrist watch makc 'Techııos' 
A yellow metal rıng .. 
Two pieces of Ja.Jies' used clothes ... 

A grey leather purse containing -ıs.9cl. 
A pair of sight spectacles 
A "ırn.ll yelluw n,etal ring 
A tan coloured money purse containing 2s. 7d. 
An old woodcn franıe ... 
A .vhite metal ring 
A brnwn carton bri<'fcase 
A red leather money purse containiııg 2s. 3d .... 
A pair of childs' sight spc·ctacles ... 
A loca! cuı ren ey nete of .l ı 
A whıte n etal hub cap 
A pair of sun glasses ancl a pair of sight spec.tacles 
A loca! cuı rency note of ıos. 
A yellııw metal ring square shapecl aııcl set with ıt wlıite 

stone ... 
A clamaged baby s push clıair 

r\ yellow metal ring set with a light blue stone 
A white metal brooch ... 
A ladie5' wıne coloured nıoney purse coııtaining a lıght 

brown money pnrse, 3s. 9&d., a rosary beads two 
hanclkerchiefs. ete .. 

A ladies' reel plastic morıev purse containiııg ıs.6-/,d. 
A laclies' fancy ınoney pursc .:ontaining 2d. and a hand­

kcrchief 
A reel ancl white plastic mesh basket containing a white 

shirt and a pair of shorts 
A yellow metal cuff links in a black box 

J ııcy Dorg 
Ang1>lina Zarb 
J os,.ph Fenech 
Er;,ili' Tranter 
\Jemeııt Cutaj:ır 
Cleı ncnt l utajar 
Paul Uannaııin 
Carmelo Delıono 
Mary Cann 
N icholas Dorg 

Gilanzio Caıuana 

Cannel Caruana 
J oseph Crinıa 

Carrnel Donello 
Luigi Borg 

Reno Camilleri 
\lfred Dorg 

P.C. 17 ı W. Donello, 
Malta Police 

J ohn Thornas 
Frank Miggiani 
P.C. 949 C. Calleja, 

Malta Police 
Giovanna Mangion 
Enıanuel Gıcch 
Ca rmel Vella 
Jorın IXhite 
Antlı• •ny Vella 
Salvu Vella 
George Aquilina 
Carıııel Zaafa 
Salvu F~nech 
J o'ephine Borg 
John C\1aıy Camille-ri 
1 oseph Xuereb 
L)oris Uepares 

D. M. Clifton 
P.C. 670 E Cilia, 

Agatha Mercieca 
John l\li:forcl 

Vinceııt Xuereb 
Geralcl Sciberras 

Charles Mangion 

George Zammit 
Amante Axiaq 

Malta Police 
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Date 

1963 

Dec. 3 

" " 
" " 

" 
" " 
" 

6 

" " 
" " 

" " 
" ,, 
" 

10 

" 
ll 

" 
,. 

" 13 

" " 
" 
" 17 

" 
" " ,, 

" 

" " 
" 

ı8 

" 24 

" " 
" " 

" " 

" 
" 

->-
-ı 

" " 
,, 

" 
" 31 

" 
" 

Oct. 6 
,, 

" 
" " ,, 9 

" 
12 

., 14 

" 
18 

" 
21 

" 24 

" 25 
,, 27 

Nov. 

" 
" " 

Descı iption of aı ticles 

MALTA·- cont. 

A fancy coloured plastic ınoney purse coııtaining a 
key 

A locz,I curreney note of f, ı 
A damaged yellow met<d ring 
A brown leather ınoney purse containiııg· 5s. 4cl. 
A sıııall snew clriver 
A yellow leather ınoııey purse crıntaining ıs. l~d. 
A ye!low metal rin;:; set wıth a wlııte stone 
A damagecl yellow metal earring ı ound shaped ancl set 

with a whıte stone 
A ytllow metal chain bracelet with a name plate bearing 

the name 'Lorn S.' atlachccl 
A w'.1ite metal tcaspoon 
A paır of sun glasscs, one post,d orcler for ıos .. a leather 

slıopping bag and l'"O wıcker shoppıı g b<ıskets 
A sil ver grey coloured plastic h;ı nd bag 
A loca! driving licence in the n:ıme of Goclwin Tanti 
A loca! curı-.;ncy ııote ot ıos. ancl 7s 6cl. in silver 
Two half crowns 
A loca! currency note of f, ı 
A pair of hdies; brown nylon gloves 
A laclics' wlıite metal purse 
.\ child's whiıe metal bracelet 
A pair of gents' sight spectacles 
A damaged browıı leather moııey purse containing a 

moııe; purse, 4s. 7d., and a haııclkerchief 
A gents' bbck umbrella 
!\ yellow metal necklace with a cross attachecl 
A whıte metal e<ırı">ng ... 
A light blue plastic morıey purse coııtainiııg ıos. o~d. and 

a ro'ary beads .. 
A Jaclıes' yellow metal wrist watch nıake 'Acııaib' with 

ydlow metal brnc let 
A half crowıı aııcl a white handkerchief 

A fountain peıı make Vispen 
A Plıilishave electric shaver 
A yellow metal chain bracelet with an oblong plate 

attachl'd 
A ladies white metal bracelet 
A loca] currency note of f,ı ancl two loca! currency notes 

of ıos. each 
A ladies' >ello\v ınetal engageınent ring ... 
A yellow ancl white rnet;ıl rıııg set wıth a whıte stone and 

a ladies' damag-cd yellow metal wrıst watch 

GOZO 

A yellow ınetal ring set with red and yellow stones 
A loca! currcncy nute of f, ı 
A loca! currency note ol f,ı 
A yellow metal earring 
A loca! curreııcv note of ı os. 
A yellow metal ·f ligree bracelet 
A loca! cuıreııcy no e ot ,lı 
S x loca] currenc' notes ol f,5 eacl1 
A loca! currency note ı f .lı 
A loca! currcncy ııute of f, ı 
A loca! currency noıe of l r 
A loca! currı ney ııote of lı 
A yellow metal chilcı's l"ng 
A ye!low metal Holy Cross 
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Finder 

------~--- -------

Doris Fenech 

James Cornish 
Helen Gatt 

Albert 13ezzina 
Claro Pula 
Viııcent Pace 
Owen ı:eyııon 
ı\ntoıı H;lber 
Denise \'ella 
E. Rose Dcbrincat 
Kita Cusclıieıi 
Norınaıı Channoıı 
Carmcl Gr ima 

Saviour Feııech 
J oseph Abela 
Siıııon Fıddiaıı 
Charles Vera 

Liberato Buhagiar 

Sil\'ia Pi,aııi 
D.S.l\l. E. Caclıia, 

Malta Police 
Francis Vella 
Sah u Spiıeri 

John Aquilina 
Kcith Hıllman 

Fdice Caıuana 
Antonia Borg 

f oseph Attard 

T oan Buttigieg 
Lui i Cini 
i\ssunta Falzon 
M ich:ıel ;a;ea 
J OSt'ph Spiteri 
Antlıoııy Borg 
Patı! Gatt 
Ernanuel Galea 
Mario ;\lercİ<'Ca 
Coıısilia Xuereb 
Paııl Xerri 
J ose, h Portelli 
1 >om in ic Canı illeri 
Concetta Borg 
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Date 
1 

Description of articles Finder 

------1 
1 

1963 

Nov. 
,. 4 

" 5 

" " il 

" 
12 

" 1 5 

" 17 

" " 

GüZO-c•>nt. 

.\ money purse containing 8s. ~d .... 
A loca! currency note of ı os. 
A loca! currency note of[, ı 
A loca] currenc:y note of ı os. 
A lccal nırrency notc of ıos 
Alocal currcncy noıc of [,ı 
A chilcl's yellow metal ring 
A loca! currency note of ı os. 
A money puıse coııtaining ı~cl .• a 

wetal badge 
A loca! currcncy note of .l ı ... 

George Crech 
· ~'l ıclıael Agius 

.... George Grech 
. .. i Eıııa11tH la Bartolo 
... i Elizabeth Cass::ır 
••• 

1 Rita (;alra 
... ı J OSE']Jlı I-1 aher 
. .. \ ivieı, Greclı 

'':ınıp and a yello\\' 
Eufrosinc Scicluııa 

· i\1ariaırn Xuereb 

" 
,, 

21 

A yel!ow metal earring set with a blue stonc ... 
A yellow metal ring 

· Mary Taboııe 
:\ngcla Attard 

" 27 A yellow metal Holy badge ... 

1 Marisa Gauci 
,. 30 

Dec. 6 
A damaged yellu"· met;ıl ring ,:ne! an earıiııg ... 
A local currency note of ıos. 

V1 aria Vella 
Grazio Portelli 
Dolorcs Farrugia 

" 
ı 1 

,, 16 

" 17 
22 

" " 

A pair of siglıt spectacles 
Three local curreııcy notes of ,l ı eilclı 
ı\ damagecl yeliow metal ring 
A loca[ currency note of ıos. 
The suın of Ss. in sılver 

J oseplı Cassar 
Veronica Darnıaııin 

' Theresa Cini 
... i Carıııel Cassar 

·-·--(())----

POLICE NOTICE 

[ No 20] 

In virtue of Section 81 (1) of the 
Code of Police Laws (Chapter 13), the 
Commlssioner of Police hereby noti­
fies that the transit of vehicles through 
the street ment!oned hereunder will 
be suspended for a period indicated in 
connexion with .drainage works. 

Ql'tll!HHll 

From lüth February, 1964 to lüth 
March, 1964 through St. Catherine 
Street and part of Our Saviour Street. 

Vehicular traftic proceed ing to­
wards Qrendi, rtagar Qim and Wied 
iz-Zurrieq from the direction of Mq ab­
ba, will be diverted to Rose Lane and 
Zurrieq Road, Qrendi. 

During said period the Qrendi Bus 
Terminus will be transferred to St. 
Catherine Street, Qrendi, opposite the 
Garden kno·wn as "Tal-Kmand" 

7th February, 1964. 
V. de GRAY, 

Oomm.issionıır of l'olzcıı 

A VVIZ T AL-PUUZIJA 

[ Nrn. ::'.O J 

Bis-saiına ta' 1-artikolu 81 (1) tal-Ko­
diCi tal-Ligijiet tal-Pulizija (Kapitolu 
13), il-Kummissarju tal-Pulizija b'dan 
ignarraf illi 1-ingenji tas-sewqan ma 
jkunux jistgnu jghaddu mit-toroq im­
semmijin hawn taht minnabba xogh­
lijiet tad-drenağg. 

11..·QRIENDI 

Mill-10 ta' Frar, 1964 sal-10 ta' Mar­
zu, 19'64 minn Trio Sta. Katerina u par-
ti minn Triq is-Salvatur. -

L-ingenji tat-traffiku 1i jkunu sejrin 
lejn i!-Qrendi, Magar Qim u Wied iz­
Zurrieq mid-direzzjoni ta' limqabba, 
ji~u mdawrin gtı.al sqaq il-Warda u 
Triq iz-Zurrieq, il-Qrendi. 

Matul il-perijodu msemmi 1-Venda 
tal-Karrozzi tal-Qrendi tigi trasferita 
lejn Triq Santa Katerina, il-Qrendi, 
quddiem il-Cnien magtıruf bhala "Tal­
Kmand". 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
V. de GRAY, 

Kummimırju tal-Pulieija. 
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NOTICE 
I l is hereby notified, in accordance 

with section 56 of the Prevention of 
D's::'8.SC Cr::J"nance, (Chapter 59 of the 
Revised Edition) that the first ordin­
ary sessiorı of public gratuitous vaccin­
ation for the year 1964 will be held 
during the period from the 24th 
February to the 25th April, 1964, 
in thc Government Dispensary of each 
district of Malta and Gozo. 

Parents and other persons having 
the custody of ch'ldren of not less than 
two mont'.;. 3 of age who have not been 
already successfully vaccinated and 
Jı;ı;c nut hai the small-pox, shall take 
such chHdren to the Public Vaccinator 

,, ~''.:'cination. 
Tl1e Public Vaccinators will be in 

cttendance for the performance of their 
duties, in their respective districts, on 
the days and hours and at the places 
specified in the subjoined schedule. 

It is lawful for any parent or other 
person as aforesaid to take any child 
to be vaccinated by a private practi­
tioner insL<:id of by a public vaccina­
tor. 

THE SCHEDUI.ıE 
Attartl 

From 9 to 10.30 a.m. on Monday 
5.:'lO to 6.30 p.m. on Fridny 

B!rkirllara. 
l"rnnı ı: to 10 :ı.rn. dai!y except 'fııesday 

5.:ıo to ö.:30 p.m. on Tues<lny 

Birzebbuga. 
fi'r,ıııı ] l to 12 a.ııı. on Tuesday ırnd Saturday 

0.:ıo to ö.::ıo p.ııı. on Fri<lay 

Cosı:ıicua. 

Froııı :~ to J(j n.ııı. daily except Tuesday 
5 to G p.nı. on Tuesday 

Dingli. 
i<ronı 9 to J O a.m. claily except 1friday 

5 t,. fı p.m. on Friday 

Fforiarıa. 

Froııı 8.30 to 9.30 a.m. daily except Wednesday 
5 to 6 p.m. on Weclnesclay 

Gl'ıargnur. 

From 9 to 10 a.m. <laily except l\fonday 
5.30 to 6.30 p.m. oıı Moııday 

Gfıaxaq 

Fron: 9.30 to ıo.;.ıo a.m. on l\fonday and Tuesday 
4.30 to 5.'10 p.m. on Thursday 

Guclja. 
li'rorn 9.30 to 10.30 a.m. on Friday and Saturday 

4.?rı t<ı 5.30 p.m. on Wednesday 
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A \'VIZ 
Skond 1-artiklu 56 ta' 1-0rdinanza 

dwar it-Tliaris mill-Mard (Kapitlu 59 
ta' 1-Ed'.zzjoni Riveduta), gtıandna 
ngnarrfu illi mill-24 ta' Frar sal-25 
ta' April, 1964 se jkun hemm 
ghaU-ewwel darba s-soltu tilqim li jsir 
b'xejn gnall-pubbliku gnas-sena 1964 
fü-Berğa ta' kull clistrett ta' Malta u 
Ghawdex. 

Il-missirijiet u 1-ommijiet jew persuni 
ohra ii gnandhom taht il-kura tagtıhom 
tfal ta' mhux inqas minn xahrejn 
zmien u li ma ğewx qabel imlaqqmin 
b'rizu1tat tajjeb jew li ma kellhomx 
diga 1-gidrl, gnandhom jiendu dawn it­
tfal gnand il-Vacci.natur Pubbliku (Ta­
bib Distrettwali) biex jitlaqqmu. 

Il-Vaccinaturi PubbliCi (Tobba Dis­
trettwali) ikunu fil-Berga tad-distrett 
tagnhom sab:ex jilfiqu max-xognol tat­
tilqim, fıl-granet u fil-tı:nijiet u fil-pos­
tijiet li huma msemmijin fi-Iskeda ta' 
hawn taht. 

Il-missirijiet u 1-ommijiet, jew il-per­
suna li jkollha tant il-kura tagtıha tifel 
jew tifla, jistgnu jetıduhom ghat-tilqim 
gnand tabib privat minftok ghand vac­
cinatur pubbliku jcw it-Tabib tad-Dis­
trett. 

I.ı-ISI\EDA 

H'Attard 
jficl-9 sal-10.:30 a.m. nlıar ta' Tnein 
l\1ill-5.:)Q sas-6.30 p.m. ııhar ta' 6imgtııı 

Birgu. 
l\fo!-9 sal-JO a.nı. kııl.iıını barrn 1-.Harnis 
l\fill-5 sns-6 p.ııı. nlrnr ta' Hnıııis 

Birkirkara, 
l\hl-fl Ral-10 a.ın. kuljum barra t-Tlieta 
l\fill-5.30 sas-6.30 p.ın. nhar ta' Tlietn 

Birzebbuga, 
:lfill-11 saJ-]2 a.m. ııhar ta' Tlieta u nhıır ta' 

Sibt 
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. ııhar ta' Oiıııgna 

Bormıa. 

Ilfid-9 snl-10 a.m. kıı'jum barra t-Tlictı:ı 
:.\1il1-5 sas-6 p.m. ııhar tn' Tlieta 

Dingli. 
Mid-9 sal-10 a.m. kuljunı barra 1-0inıgna 
l!ill-.S sns-6 p.ııı. ııhar ta' Oımgna 

Furjana. 
l\Iit-8.30 sacl-9.30 a.m. kuljum barra 1-Erbgl'ıa 

Mill-5 sas-6 p.ın. nhar ta' Erbgiıa 

Gfıargfrnr. 

l\lid-9 sal-10 a.m. kuljum barra ııhar ta' Tneüı 
Mil:-.s.ao sas-6.30 p.m. rıhar ta' Tnejıı 

Gfıaxaq 

Mid-9.30 sal-10.30 a.m. it-'l'nejn u t-Tlieta 
i\Till-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta' Ha.mbıı 
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1.uıra. 

il'roııı ıo.:30 to 11.30 a.m. daily except 
\Yednes<lay 

fi to G p.ııı oıı \\'ednesday 

Mamrun. 
Frnıı; 8 to D n.ııı. dnily except \V:'unesday 

;ı to 6 p.ııı. 011 Wcdııesday 

Ka!kara. 
Wrnııı 10 to 11 a.ııı. da ily except Friday 

.'j to ti p.ııı. on Friday 

Kirk'op, 
f<'ı-,ıııı 9.:30 to 10.30 a. ııı. on 'l\ıesday 

5.:ıo to 6.30 p.m. on Friday 

Lija., 
rronı \;! to 10.30 a.m. Oll Tııescla.v, Th11rscla.v aııcl 

Satıırday 
ii.:ıo tıı G.:ın p.ııı. 011 \\'ednesrlay 

Luqa. 
~·n·!lı 8 to \J a.ııı. on iiioııdny, "'e<lııesday 

and 8aturday 
il.:10 t,) G.:ıo p.ııı. on Tlrnrsday 

Ma.rsa. 
f<',.oııı 8 to 9 a.ııı. daily except Weclııesday 

5.:ıo to G.30 p.m. oıı Wednesday 

Marsaska·la. 
Froııı ıu to H a.11ı. on Tuesdny, Thıırsday 

and Satıırday 
5.:fü to ö.:30 p.ııı. on Friday 

Marsaxlokk, 
l<'roııı 11 to 12 a.ııı. on l\londay and Thıırsua.v 

.5 to 6 p.ııı. on \Vednesrlay 

Melliefıa. 

From 9 to 10.30 a.m. daily except Thıırsday 
-1.:JO to 5.30 ıı.ııı. oıı Tlıursday 

Mgarr. 
Vrnııı 8 to 9 a.nı. dail~· exC'ept Thursday 

.5 to fl p nı. on Tlııırsday 

Mosta. 
Wroın 8.:30 io 8")0 a.m. daily except Thursdny 

.5.:30 to 6.30 p.ııı. 011 Tlıursday 

Mqa·bba. 
F'roın 0 to 10 a.ııı. on Tnesday and Satur<lay 

5 to (\ )'-lll. on Tlıursday 

Msida. 
Wroııı 8 to 9 a.m. daily exPept Fridny 

5 to 6 p ııı. on Friday 

Msieral'ı. 
''rnııı 5 to () p.ııı. on Tlıursday 

ı'>iaxxar. 

iroııı JO to 11 a.nı. <laily except Fricta~· 
5.30 to ı::.30 p.nı. on Friday 

Oormi. 
·.,.nrıı 8 to 9 a.ın. daily except Tlıursd 
" 5.30 to 6.30 p.m. on Thursday 

GUIJja, 

:.\Iid-9.30 sal-lü.30 a.ın. ıılıar ta' Gimgna u 
nhar ta' Silı• 

~l:ll-4.:ııı sal-rı.:ın p.ııı. ıılıar ta' l~rbgtıa 

Giira. 
ill.I:. i u.:ıo sal-11.30 a.ııı. kuljuııı barra 1-Erbgh~ 
:\lilJ-.:ı s:ıs-6 p.ııı. nlı::ır ta' Erbgtıa 

Mamrun. 
:\[it-8 snd-fl a.ın. kn',innı barra l-Erbgna 
'.\Li.-ô sa,-li p.nı. ıılıar ta' Erlıgtıa 

Kalkara. 
:\[ill .JO ,al-ll a.m. kuljunı barra 1-Gimgfıa 
~Ii.1-G s:ıs-6 p.ııı. ıılınr ta' Giıııgtıa 

Kirkop, 
:\Iiıl-!l.30 sn!- ıo.:.ıo a.ııı. nhar ta' Tlieta 
'.\lill-5.:1() sas-G.:30 p.m. ıılıar ta' Gimgna 

Lija.. 
:\!icl-0 snl-10.:30 a.rıı. nhar ta' Tlieta, ııhar ta· 

Hnıııis u ıı.ıar ta' Sıiıt 
i\fill-rı.:ıo sas-G.:30 p.nı. ıılıar ta' Erbgfıa 

L-lsla. 
l\[;t-8 sad 9 :ı.ın. ku'jnm barra 1-F:rbgtıa 
IHiJl-.).:l() sas-6.:30 p.ııı. rıhar ta' Erlıgtıa 

Luqa. 
i\fit-8 sad-9 a.ııı. ııhnr ta' Trıejn, nlıar ta' 

Erhgtıa u nlıar ta' 8ibt 
i\l i ll-ô .. '30 sas-6.30 p.ııı. ıılıar ta' Ha mis 

Ma.rsa. 
;\fit-8 sncl-9 a.nı. kul.ium barra 1-Erbgtıa 
l\L'.1-5.:ıo s:ıs-6.:30 p.ııı. ııhar ta' Erbgtıa 

Marsaska.la. 

Mill-lO s:ıl-11 a.rn. nhar ta' Tlieta, ııhar ta' 
Hnmis ıı nhar ta' Sibi 

llfi~l-5.:m sas-6.30 p.m. ıılıar ta' Gimgtıa 

Marsaxlokk, 
L\Iill-11 snl-12 a.m. it-Tııejn u 1-Hamis 
l\lill-5 sas-6 p.nı. ııhar ta' Erbgtıa 

Mellielia. 
Jfid-9 sal-10.30 a.m. kuljıım barra 1-Hamis 
i\iill-4.:30 sal-5.30 p.ııı. ııhnr tn' Hamis 

l\l;t-8 sarl-9 a.m 
i\Jill-:'5 sas-6 p. m 

Mgarr. 
kul.iıım barra 1-Hanıis 
nhar tn' Hanıis 

Mosta. 
'fii.-S.:ıo sad-9.:JO a.ııı. lrnl.inm barra l-Flami8 
:llill-ô.30 sas-6.:ıo p.nı. ıılıar ta' Hanıis 

Mqa·bba. 
~Iid-9 sal-10 a.nı. ııhar ta' Tlieta u nhar ta' 

Sihl 
l\fill-.S sns-6 p.ııı. ıılıar t:ı' Hnmis 

MSicla. 
i\1i1.-8 sad-9 a.m. kuljum bana 1-Gimgl'ııı. 
M:ill-5 sa~-6 p.m. nhar ta' Gimıı;!ia. 



7th February, 1964] 

Qrenm. 
l•'rnın 9 to 10 a.m. on Monday and Friday 

5 to 6 p.ııı. on Wednesday 

Rabat. 
f<'roııı 10.30to ll.30a.m. daily except Wednesday 

,, 5 to 6 p.m. on "'ednesday 

Sengıea. 

[<'roııı S to 9 :un. daily except \V edııesday 
;J.:ın to G.:ıo p.m. 'Jn "\Vednesday 

Siggiewi. 
Frnın 0 to 10 ı:un. dai·y except Friday 

5 :ııı to 6.:m p.ııı. on Friday 

Sliema. 
Froııı il to JI) a.rn. <laily ex('ept Thursday 

5 to G p.nı. oıı 'flııırsday 

St. Julian's 
F'roııı 8.:30 to 9.30 a.rn. <laily exccpt ·wednesday 

nnd Fric1a:v 
;) rn (i p.rn. on \Yedıı~'scl:ı,\· and Friday 

St. Paul's Bay. 
l"roııı ~ to 9 a.ııı. d:ıily exC'cpt 'l'hursday 

iJ to (i p.nı. oıı Tlnıı·sday 

St. Venera. 
Fr·ıın 8 to il a.ın. dn i):I· exccpt Tuesday 

5 to 6 p.nı. on Tııesday 

Tarxien. 

[<'rom 8 to 9 a.m. daily except Wednesday 
9.15 lo 10.15 a.m. dnily except Friday 
5 to 6 p.ııı. on Viodnesday and Friday 

Va!letta. 
Froın 8 to 9 a.m. dai!y except Thursday 

lO to 11 a.rn. daily except Thursday 
5 to 6 p.m. on Thursday 

Vitt'oriosa. 
Froııı 9 to 10 a.m. daily exeept Thursday 

5 to 6 p.m. on Tlıursday 

Xgl'ıajra. 

Frnm 9 to 10 a.rn. on Monday 
5.30 to 6.30 p.m. on Wednesday 

:tabbar. 
fi'roııı 9 to 10 a.m. daily except Wedııesday 

and Saturday 
5.30 to 6.30 p.m. on Wednesday 

lO to 11 a.rn. on Saturday 

l:ebbuğ. 

<'rom 9.30 to 10.:JO a.m. daily except Wednesday 
and Thursday 

5 to 6 p.nı. on \Yeclnesday :md Thursday 

tejtmı. 

·,·oııı $l to 10 a.nı. daily except Friday 
4 to 5 p.m. oıı Friday 

zurrieq. 

""'m !< ,'1() to 9 .'{n a ııı. daily except Ttıesda.y 
'> hı 6 p. nı. on 'fuesıhıy 
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Msıeran. 

Mill-5 sas-6 p.:m. nhar ta' Harnie 

N~.mxar. 

l\Iill-10 sal-11 ıı..ın. kuljunı barra. l-Giınglı11t. 
Mill-5.30 s:ıs-6.30 p.m. ıılıar ta' Giingtııı 

Qormi. 
i\[it-8 sacl-\J rı.ııı. lrnljuııı barrl't 1-Hamis 
Mill-5.30 sas-6.~lO p.ın. nlıar ta' Hamis 

Qrendi. 
~iid-(J sal-10 a.nı. it-Tııe.iıı ıı 1-0imgha 
iHi'.l-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbglıa 

Rabat. 
Mil!-10.30 Bal-11.30 a.ın. lrnl,iuın bana J.lllrbgha 
iHill-5 sas-G p.ııı. ıılıar ta' Erbglıa 

San Pawl-il·Banar. 
l\fit-8 snd-9 a.ııı. kuljuııı barra 1-Haınis 
l\Iill-5 sas-G p.nı. ıılıar ta' f:larnis 

Siggiewi. 
Mid-9 srıl-1() a.nı. kuljunı brırra 1-Gımgfıa 

l\Iill-5.:30 sas-G.3U p.ııı. nhar ta' Gimgtı:ı 

Sliema. 
M;cl-9 srıl-JU a.ııı. kuljıım barru 1-Brııııis 
l\iiil-5 sas-G p.ııı. ıılrnr ta' Hnıııis 

San Ciljan. 
lWit-8.30 sad-9.30 a.ııı. kuljuın barra 1-Erlwtıa 

u 1-Giı;gna 
Mil'-5 sas-6 p.nı. nlınr ta' Erb;,dı:ı ıı ııhar ta' 

Sta. Venera. 
Mit-8 sad-9 a.nı. kul.ium barra t-Tlieta 
1\fill-5 sas-6 P.rn. nlıar ta' Tlieta 

Tarxien. 

Girngiuı 

i\lit-8 sad-D n.nı. kuljuın bnrra 1-Erbglia 
i\iid-9.15 sal-10.15 a.rn. kuljum barra l-Girngtıa 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Erbglia u nhar ta' 

(liıngtrn 

Valletta. 
Mit-8 sad-9 a.rn. kuljum harra 1-Hanıis 
Mill-10 sal-11 a.m. kıılium barra 1-Harnis 
Mill-5 sas-6 p.m. nhar ta' Hamıs 

Xgfıajra. 

Mid-9 sal-10 a.m. nbar ta' Tne.in 
Mill-5.:30 sas-6.30 p.m. nhar ta' Erbgl'ıa 

:!:alıbar. 

l\fo.l-U s:ıl-W a.m. kulııım barra 1-Erbgtıa 
ıı s-Siht 

l\Iill-5.:30 sas-6.30 p.m. nhar tıı' Erbgiıa. 

lYiill-10 sal-11 a.m. nhar ta' Sibt 

Zebbug. 
Mid-9.30 sal-10.30 a.m. kuljuın barra 1-Erbglıa 

ıı 1-F!aıııis 

!Ui!l-5 sas-6 p.rn. nlıar ta' Erbgtıa u !-HamiA 

:!'.ejtuıı. 

Mid-\J sal-10 a..m. lrnljurn barrn 1-Gimgl"ıa 
i\fill-4 sal-.'i p.ııı. ıılı:ır ta' Oinıgiıa 

turrieq. 

Mit-8.:30 sarl'.9.30 a.ııı. kııljıım barra t-'flietB 
Mill-'i s:rn-fı p.m nh:ır ta' Tlif'ta 
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GOZO 

Victoria. 
lrunı 10.30 to 11.JO a.ııı. on Friclay 

4.30 ta 5.;~<' p.ııı. on 'Pııesday 

Gliajnsic!em. 

Fronı 9.30 to 10 ;ıo a.m. on Saturday 
5 to ö p.111 on \Vetlnesday 

Gliarb. 
Vrc·ırı 9 to 10 a.m. on Friday 

5 trı 6 p.ııı on Tuesday 

Giıasri. 

ırrcnı 9 to JO n .nı. on SaturJa:v 
ô tu () Jı.m on Tlıurs<lay· 

!(ercem 
fi'roııı }J.;iO to 10 .• 30 a.nı. oıı Monday 

,ı_;10 to 5.;~0 p.ırı. on Werlnesday 

Mı.mxar. 

l•'rnııı 10 to 11 a ııı. oıı Tuesda~· 

4.:JO to 5.30 p.m. on \Vedncsdny 

Nadur. 
!Troııı 9.:ıo to JO.;JO a.111. on Momlny 

5 to 6 p.m on Thursday 

Qaıa. 
!<'roııı n.:ıo to 10.JU a.ııı on ı~riday 

:) to 6 p. nı on Tuesday 

San lawreıız. 

!<'rom \) to 10 n.m. un 1\fonday 
4.30 to 5.30 p.ııı. on \Yeclnesrlay 

Saııta luiıija. 

!Proııı 9 tıı 10 n.rn. on Friday 
5.30 to 6.30 p.m. on Tuesday 

Sannat. 
From 9 to 10 n. m. on Tlııırsday 

..:.:30 to i:i.30 p.m. oıı ~'ri<lay 

Xagfıra. 

l"rnnı lfl to 11 a.nı. daily except Monday 
ii to 6 p.ın. on Moıırlny 

Xewkija, 
Froııı 0 to 10 :ı.ııı. daily except Monrlay 

4_!10 to 5_30 p.m. on Montla~· 

tebbug. 
f"roııı 10.30 to 11.30 a.m. on Saturday 

5 to 6 p.ın. oıı Thıırsday 

Kemmuna. 

Froın 10 to 11 a.m. every other Thursday 

Medical and Health Office 

Valletta, 7th February, 1964. 
(M. of H. 90/64) 

C. COLEIRO, 
Ohief Goveı..,,ment Medical OJjicer. 
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GtlAWiJEX 

Gfıajnsiefem. 

i\Iid-!:J.;JıJ >ml-10.30 a.ııı. nhar ta' Silıt 
l\ii'l-5 sas-6 p.ın. ıılıar ta' Erbg!ıa 

Gfıarlı. 

l\1icUJ sul-10 a.ın. nhar ta' C:inıgtııı 
~lill-0 sns-6 p.ın. nlıar ta' T!i,,tıı 

Gfrnsri. 
!Hid-11 sal-10 a.m. nlıar ta' Sibt 
l\fill-0 sas-G p.m. nhar tn' Snııııs 

Kerca:n 
l\fül-~UlO sal-10.30 a.ııı. ıılı:ır ta' Tneın 
Mil'-,ı.:ıo sal-5.30 p.nı. ıılıar tn' Erbgha 

Murrnar. 
Hi'l-111 >;:ıl-11 a.m. ıılı:ır ta' Tlieta 
~lil .. -ı.:m sa!-5.:Ju p.ın. nlıar ta' Erbgha 

Nadur. 
Mid-9.:10 sal-10.30 a.ııı. ıılınr ta' 'J'nejn 
.\ii'.l-5 sa~-G p.ııı. ıılıar t:ı' JTaıııis 

Qaıa, 

~Iicl-9.30 sal-10.30 a.ııı. ıılıar ta' (}imgiın 
Mill-5 sas-G p.ııı. ıılrnr ta' Tlieta 

ı:ıanat. 

l\Iill-10.:m sal-11.30 n.ııı ıı!ı:ır ta' Oimglia 
l\f;l'-4.:ıo ,aJ-5.:ıo p.m. nlınr ta' 'flieta 

Sa-mıat. 

lllid-9 snl-10 a.nı. ııhar ta' Haıııis 
:\[il!-4.:~o s:1l-5.30 p.rn. ııh:ır ta' Oiıııglia 

San ı..awrenz. 

Micl-9 sa'.-10 a.nı. nlınr tn' Tııejn 
Mil'-4.30 sal-5.30 p.ııı. ıılıar ta' Eı lıgirn 

Sta. Lucija. 
1\•hl-9 snl-10 a.ın. nlıar ta' Giıııglıa 
Mill-5.30 sas-6.30 p.m. nlıar ta' Tlieta 

Xagfıra. 

Mill-10 sal-11 a.m. kuljuıu b:ırrn t-Tneın 
l\lill-5 sns-6 p.ııı. ııhar ta' Tııejn 

Xewkija. 
Micl-9 sal-10 a.nı. kııljum barra t-Tnejıı 
l\'Iill-4.30 sal-5.30 p.m. nhar ta' Tnejn 

iel:ıinıg. 
Mill-J0.30 sal-11.30 a.ın. nhar ta' Sibt 
Mill-5 sas-6 p.m. nlıar ta' Haınis 

Kemmuna. 

Mill-10 sal-11 a.m. kul! İımistax nhar ta' .8.amrn 

Ufficcju Mediku u tas-Satına, 
Il-Belt Valletta, 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

O. Cor"EIRo, 
Tabib Principali tal-GveNb 



7th February, 1964] 

TEN DERS 

fOR MALTA GOVERNMENT 

TREASURY BILLS 

Adverıtisemnt No •. 5J./64 

The Accountant-General, Malta, 
invites tenders for up to f314,000 of 
THREE months Treasury Bills, to be 
is-,ued under the Malta T:easury Bills 
Act II of 1952. The tenders vvill be 
rcceived at the Treasury, Valletta, up 
to 10 a.m. on Wednesday, February 26, 
1964. 

2. The Bills will be for fl,000 or 
multiples of fl,000, will be dated 
Tuesday, March 3 1964 and will 
be due for repayme~t at the Treasury 
three months after date. 

3. The tenderer shall accept any 
rortion of the sum for which he has 
tendered at the same price per [100 as 
!hat for which he has tendered for the 
P;holc amount. 

·L No tender wii! be considered 
unlesn it is made on a form obtainable 
fro:n the Treasury. 

5. T!ıe persons whose tenders are 
':CceDted 'Nil! be informed accordingly 
cın the following day and payment in 
full of the amounts of the accepted 
tenders must be made to the Account­
ant-General by means of cash or 
~hcqı:es on a loca] bank not Iater than 
t2 noon on the date on which the 
relative Bills are dated. 

6. The Government reserves the 
:dght of not accepting any tender. 

7th February. 1964. 
(Treas. Conf. 9/51/14). 

R. SOLER 

ı1 ccou ntant-Geııeral 
and Director of Contracts. 

OFFERTI 

GnAL BILLS TAT-TEZOR 

TAL-GVERN TA' MALTA 

A vviz Nm. 53/64 
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L-Accountant-Generali, Malta, jir­
cievi offerti s.a f3 l 4,000 gnal Bills tat­
TeZür ta' TLIET xhur li jkunu mab­
rugin skond 1-Att Nru. II ta' 1-1952 
dwar iI-Bills tat-Te:Z:or ta' Malta. L-of­
ferti gnandhom jaslu fi-Ufficcju tat­
Te:Z:or, Il-Belt Valletta, sal-10 ta' fil­
gnodu, ta' 1-Erbgna, is-26 ta' Frar, 1964. 

2. Il-Bills ikunu gnal fl,000 jew 
multipli ta' fl.000, ikunu bid-data 
tat-Tlieta, it-3 ta' Marzu, 1964, u jitliall­
su fl-Ufficcju tat-Te±or tliet xhur fuq 
id-data tagnhom. 

3. Min jagtımel offerta gnandu iac­
cetta kull sehem tas-somma 1i gnaliha 
jkun xenet l-offerta bl-istess prezz kull 
noo bnal dak li gnalih ikun ghamd 
1-offerta gnall-ammont snitı. 

4. Ma titqies 1-ebda offerta jekk ma 
ssirx fuq formola li tista' tigi akkwis­
tata mill-Ufficcju tat-Te±or. 

5. Dawk in-nies li jigu accettati 
1-offerti tagnhom ikunu infurmati 
b'hekk 1-gnada u 1-lllas snitı ta' 
1-ammonti ta' 1-offerti accettati jkollu 
jsir lill-Accountant-Generali bi flus 
jew b'cheques fuq bank f'Malta mhux 
izjed tc.rd minn nofs in-nhar tad-data 
li biha jkunu iddatati dawk il-Bills. 

6. 11-Gvern i:Z:omm id-dritt li ma 
jaccetta 1-ebda offerta. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

:il. SOLER 

A ccountant-Generaıi 
u Direttur tal-K untratti. 
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fHE TREASURY 

Sealed tenders wm be received up to Hl a.m. on 
MONDAY, Febı:uary 10, 1964, for:-

Adt. No. 46. Supply of art ma­
terials. 
Sealed teml.ers will be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDAY, February 12, 1964, for:-

Advt. No. 15. Supply of Northern 
Manitoba wheat No. 2. 
Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 

WEDNESDA Y, February 19, 1964, for:-

Advt. No. 14. Supply of paper. 
Advt. No. 19. Emptying of cesspits 

fwm March 16, 1964 to March 15, 1965. 

Advt. No. 20. Supply of explosives 
and accessories from March 16, 1964 to 
March 15, 1965. 

Aclvt. No. 22. Supply of English 
type fresh sausages (Malta) from 
March 16, 1964 to March 15, 1965. 

Advt. No. 23. Supply of frozen meat 
(Malta) from March 16, 1964 to March 
15, 1965. 

Advt. No. 26. Supply of tyres and 
tubes from March 16, 1964 to March 
15, 1965. 

Advt. No. 27. Supply of sand to the 
Public Wol'ks Department (Gozo) frorn 
March 16, 1964 to March 15, 1965. 

Advt. No. 28. Supply of franka stone 
to the Public Works Departrnent 
(Gozo) from March 16, 1964 to March 
15, 1965. 

Advt. No. 29. Withdrawal ot refuse 
from hospitals (Malta) from March 16, 
1964 to March 15, 1965. 

Advt. No. 36. Supply of eggs (Malta) 
from March 16, 1964 to June 30, 1964. 

Aclvt. No. 37. Supply of eggs (Gozo) 
from March 16, 1964 to June 30, 1964. 

Advt. N o. 52. Supply of split fıre­
wood (Gozo) from March 16, 1964 to 
March 15, 1965. 
Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 

MONDAY, February 24, 1964, for:-

Advt. No. 30. Supply of manhole 
covers for the period 1964/1965. 

[The Malta Governrnent Gazette 

OFFICCJU TA T-TEZOR 

Jistgtm jinbagfıtu olfcrti magtıluqin sal-10 a.m. 
tat-TNEJN, 1-10 ta' Frar, 1964, gnal:-

Avviz Nru. 46. Provvista ta' ogget­
ti ta' 1-arti. 

Jistgtm jiııbaghtu offerti magliiuqin sal-10 a.m. 
tal-ERBGHA, it-12 ta' Frar, 1964, gtıal:-

Avviz Nru. 15. Provvista ta' qamtı 
Northern Man;toba Nru. 2. 
Jistgliu jinlıag!'ıtu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

ta' 1-ERBGMA, icl-19 ta' Frar, 1964, glial:-

A vviz Nru. 14. Provvista ta' karta. 
Avviz Nru. 19'. Thaınmil ta' fosos 

mis-lC L:' Marzu, 1964 sal-15 ta' Marzu, 
1965. 

Avviz Nru. 20. Provvista ta' esplos­
sivi u accessorji mis-16 ta' Marzu, 1964 
sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 22. Provvista ta' zalzett 
frisk tip Ingliz (Malta) mis-16 ta' Mar­
,zu, 1964, sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz. Nru. 23. Provvista ta' lanam 
tal-friza (Malta) mis-16 ta' Marzu, 1964, 
sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 26. Provvista ta' tyres u 
tubi mis-16 ta' Marzu, 1964 sal-15 ta' 
Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 27. Provvista ta' ramel 
gliad-Dlpartiment tax-Xoghlijiet Pubbli­
Ci (Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1964 
sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 28. Provvista ta' gebel 
tal-franka gnad-Dipartiment tax-Xogtıli­
jiet Pubblki (Gliawdex) mis-16 ta' 
Marzu, 1964 sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 29. Tnelitıija ta' zibel 
mill-isptarijiet (Malta) mis-16 ta' Mar­
zu, 1964 sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 36. Provvista ta' bajd 
(Malta) mis-16 ta' Marzu, 1964 sat30 
ta' Gunju, 1964. 

Avviz Nru. 37. Provvista ta' bajd 
(Gnawdex) mis-16 ta' Marzu, 1964 sat-
30 ta' Gunju, 1964. 

Avviz Nru. 52. Provvista ta' tıatab 
imkisser (Gtıawdex) mis-16 ta' Marzu, 
1964 sal-15 ta' Marzu, 1965. 
Jistgllu jinbagiHu offerti magtıluqin sal-Hl a.m. 

tat-TNEJN, 1-24 ta' Frar, 1964, gllal:-

Avviz Nru. 30. Provvista ta' tap­
pieri tal-tıadiıd matul il-perijodu 1964/ 
1965. 



7th February, 1964] 

Advt. No. 31. Supply of boots and 
shoes to Post Office personnel. 

Advt. No. 32. Supply of uniforms to 
Post Office personnel. 

Advt. No. 33 Sale of bottles. 
Advt. No. 34. Hire of a bulldozer 

from April 1, 1964 to March 31, 1965. 

Advt. No. 38. Supply of torba spalls 
to the Public Works Department 
(Gozo) from March 16, 1964 to March 
15, 1965. 

Advt. No. 39. Marble and tiling 
works at the new X-Ray Department 
at St Luke's Hospital, Guardamangia. 

Advt. No. 40. Supply of hard stone 
spalls, ete. to the Public Works De­
partment (Gozo) from March 16, 1964 
to March 15, 1965. 

Advt. No. 47. Supply of bent wood 
armchairs. 

Advt. No. 48. Transportation of 
potable water from Malta-to Comino. 

Sealed tenders wm be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, February 26, 1964, for:-

Advt. No. 16. Supp1y of non-pro­
prietary antibiotics. 

Advt. No .21. Supply of protein con­
centrates. 

Advt. No. 41. Supply and installa­
tion of electro-mechanical equipment irı 
the new X-Ray Department at St 
Luke's Hospital, Guardamangia. 

Advt. No. 51. Supply of cigarettes 
from March 16, 1964 to March 15, 
1965. 
* Advt. No. 53. Purchase of Malta 
Government Treasury Bills. 
* Advt. No. 54. Supply of students' 
tubular desks. 
* Advt. No. 55. Supply of teachers' 
desks and platforms. 
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Avviz Nru. 31. Provvista ta' stvali 
u zraben gball-impjegati tal-Posta. 

Avviz Nru. 32. Provvista ta' unifor­
mijiet ghall-impjegati tal-Posta. 

Avviz Nru. 33. Bejgtı ta' fliexken. 
Avviz Nru. 34. Kiri ta' buNdozer 

mi!i-1 ta' Aprll, 1964, sal-31 ta' Marzu, 
1965. 

Avviz Nru. 38. Provvista ta' zrar 
tat-torba gtıad-Dipartiment tax-Xogtıli 
jiet Pubblici (Gnawdex) mis-16 ta' Mar­
zu, 1964, sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 39. Xognol ta' 1-irnam 
u madum fid-Dipartiment il-gdid tar­
Raggi X, fl-Isptar San Luqa, Guarda­
mangia. 

Avviz Nru. 40. Provvista ta' zrar 
tal-qawwi, ece., gtıad-Dipartiment tax­
Xognlijiet PubbliCi (Gtıawdex), mis-16 
ta' Marzu, 1964 sal-15 ta' Marzu, 1965. 

Avviz Nru. 47. Provvista ta' siggi­
jiet tad-dahar. 

Avviz Nru. 48. Garr ta' ilma gnax­
xoTb minn Malta gnal Kemmuna. 

.l':stgnu jinbagntu oll'erti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-ERRGtlA, is-26 ta' Frar, 1964, glial:-

A vviz Nru. 16. Provvista ta' anti­
bijotici non-proprietary. 

A vviz N ru. 21. Provvista ta' kon­
centrati tal-protejini. 

A vviz N ru. 41. Provvista u tq e­
g nid ta' tagnmir electro-mekkaniku fid­
Dipartiment il-gdid tar-Raggi X fl-Isptar 
San Luqa, Guardamangia. 

Avviz Nru. 51. Provvista ta' sigar­
retti mis-16 ta' Marzu, 1964, sal-15 ta' 
Marzu, 1965. 
* Avviz Nru. 53. Xiri ta' Bills tat­
TeZür tal-Gvern ta' Malta. 
* Avviz Nru. 54. Provvista ta' skriva­
n:ji tubulari ghal'l-istudenti. 
* Avviz Nru. 55. Provvista ta' skriva­
niji u platforms gtıat-teachers. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on Jistgnu jinbaglitu offern magliluqin sal-10 a.m. 
MONDAY, March 2, 1964, for:- tat-TNEJN, it-2 ta' Marzu, 1964, glial:-

Advt. No. 35. Emptying of cesspits 
in Malta (areas) from April 1, 1964 to 
March 31, 1965. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDAY, March 11, 1964, for:-

Advt. No. 42. Supply of steel lib­
rary shelving units. 

Avviz Nru. 35. Ttıammil ta' fosos 
.fıd-distretti ta' Malta mill-1 ta' April, 
1964 sal-31 ta' Marzu, 1965. 

Jistgliu jinbagMu offerti magliluqin sal-10 a.m. 
tal-EREGHA, il-11 ta' Marzu, 1964, glial:-

A vviz Nru. 42. Provvista ta' xkaf­
far ta' 1-azzar glial-librerija. 
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Advt. No. 43. Supply of sewing 
machines. 

Advt. No. 44. Supply of one elec­
trically-driven pumping set. 

Advt. No. 45. Supply of metalworl< 
equipment. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
WEDNESDA Y, March 18, 1964, for:-

Ad vt. No. 49. Supply of corkwood. 
Advt. No. 50. Supply of sisal rope. 

* Advt. No. 56. Supply of disinfectants. 

;*) Advertisements appearing for the first time. 

fenders should be made only on the 
pıescribed form whicb, together with 
the relevant conditions and other 
Jocuments, are obtainable on applica­
rion at the Tre<:lsury, The Palace, Val-
1etta, on any working day between 
UO a.m. and noon. 

7th February, 1964. 
R. SoLER 

A ~coııntant-General 
amd Director of Oontracts 

[The Malta Goverrıment Gazenı: 

Avviz Nru. 43. Provvista ta' makni 
tal-hjata. 

Avviz Nru. 44. Provvista ta' pom­
pa li tandem bl-elettriıku. 

Avviz Nru. 45. Provvista ta' tagn­
mir gnal xognol tal-metall. 

offeır1i mag!ihıqin sal-10 a.m. 
""·-~'~"'""'~''""'• it-Ul fa' Mauu, 1964, ghal:-

A vviz. Nru. 49. Provvista ta' sufra. 
Avviz Nru. 50. Provvista ta' nabel 

tal-haxixa. 
* Avvl;~ Nrn. 56. Provvista ta' disin­
fettanti. 

(*) Avvizi !i qegtıdin jidlıru 1-ewwel darba. 

L-ut!erti gnandhonı ısını bıss iu-ı i1 
formola preskriıta li. flimkien mal-kon 
dizzjonijiet u dokumenti ohra rilevanti. 
jistgnu jigu akkwistati mi11-Ufficcju tat· 
TeZür, Il-Palazz. Il-Bel t Valletta, f'kull 
gurnata tax-xog!'ıol bejn it-8.30 ta' fil. 
gnodu u nofs in-nhar. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
R. SoLER 

A cco untant-G erı erali 
ıı Dir,,ttıır tal-Kuntrattı 

--},t())---

TRF~ASURY - 7th February, Hl64. 
UY!i'ICC.TU TAT-TRZOR- is 7 ctı' Frtır. 1.964. 

'l'he foHo·wing rate~ of extrıtnı11e are to be observed in computiııg Gustom Duiy 
in terms of section 8 of the Irnpoıt and Export Duties Ordinance (Chapteı 122J 
on values expressed iıı foreigıı iııvoices or other documents :-

Drııı-n ır-rati tal-kanıbju glirmdJwm Jİi;u usserrati /,ie;:ı: J"iği lialkolat id-dazJıı tad-Dwamı s!wwi 
.- u, tiklıı 8 tal- Ordirırmza du:ar id-LcızJi ta' hııp01·ırızzjrnıi ıı ICspm111zzJoıı i (lfopitlıt 122) fıtq ııalur. 
~ ./İRflriıı f'(attm·ı ieUJ dokıcnıe1ıti o/fra barıwıin :-

For the period between 12th February, Hlö4, aııd 18th February, Hl64 
Gliııll-perijodı. bejıı lt 12 ta' Frar. 1.964, H t-18 tu' Frar, 1964. 

,uuı e rı ea ıı Uollar ... 2.79H · ltalian Lira 17411; 

Austriaıı Schilling .. 72.2G Japanese Yeıı ... 1014 

Belgi an Fraııc ... 139.33 i Norwegian Crvvvn :20.00 

L;anadian Do il ar .. 3.02-f ': Portuguese }ıjscııdo .. 80.20 Per lJvaııd 
1 

Chiııese Dollar ... G.Sü ; Prague Cro\vn ... ... 20.lü Sterliııı:r 

Danish Crowıı ... 19.3-l ı-'er Pound 8paııish Peseta IG71i Kull Lü·r 
üutch Florin ... 10.08t 

~:ter!irıg Swedish Crovvn l-l5L~ Sffrlinr 
~~gy.ptian Piastre ... 12li llııll Lira Swiss Fraııc 12.08 

(Suezı• 974 i•ıY?riina Turkish Pound ... 25.25 
" " 

~·rene} Franc .. 10.71 Yugoslav Dinar ... .. 2100 
Geı nıa.n nen tsch l)l ark 11.12 A11straliaıı Pound .tri. l2i'ı per .ElOO sterlııı~ 

G"'eeı<. Drachma 81.00 Hoııg Kong Doll:ır ... h. 2d.Hper Dollar 
fmıı~ariaıı Florini ... 32.81 Iııdian füıpee ... ls. Gd. per Rupee 

· Pakistmı Ruoee ıs. fül per Hupeı 

' <>.pplies to :Juez Ü<ınal Shippiııg dtıes oııly. 

R. SOLEF 
'Accountant-General und IJırecfor of Contracts. 

· · A ı·cuıı ntanf ·Oeııerulı ıı Dircttur tal-Kuntratti 



7th February, 1964] 

<saıeı:ı ter.ıleıs ıor the iease of tho taııowmg 

tr.mements wHl be receivell on any ı:tay ancı 

ooened every Tnursr1ay at 10 a.rn. 

Stalls Nos. 4, 6 and 9 to 16, Cospi­
cua Market. 

Stalls Nos. 6, 8, 10, 11, 13, 15 and 
18, and Store No. 1, Mamrun Market. 

Fish tables Nos. l to 5, Fish market, 
Vittoriosa. 

Premises 19, Flat 2, Lascaris Wharf, 
Valletta (not to be used for habitation). 

Sta1ls C and D, Barriera Wharf, Val-
1.etta. 

Store 63, St Helen Street, Cospicua. 

lst, 2nd and 71st portion of farın 
'Ghajn Tuffietıa". 

Field "Il-Bur tal-Kindna", 1 /o Gudia. 

Pield "L-Imsaqqfa", limit of Mqabba. 

Olive Grove at Mğarr Road, Ghajn· 
sielem, Gozo. 

Sealetl tem!ers w:n be received up to 10 a.m. on 

THURSDAY, Febrmuy 13, 1%4, for:-

Advt. No. 7. Lease of the Olive 
Groves (two plots) at Polverista Gate, 
Cospicua. 

Advt. No. 8. Grant of a site 2t 
Rundle Gardens, Victoria, Gozo, on 
emphyteusis for twenty years, for the 
erection of a refreshment kiosk thereon. 

Advt. No. 9. Lec..se of room in Gate 
leading to Jews Sally Port, Valletta. 

Advt. No. 10. Lease of bare premises 
No. 8, Bl.ock VIII, Sta Lucia, far use as 
a stationery shop. 

Sealed tenders will be received up to 10 a.m. on 
THURSDAY, Febm:ıry 20, 1964, for:-

Advt. No. 11. Lease of garage No. 
2, Block XIV, Santa Lucia. 
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UFFICCJU TA' t-A~:; f 

J iE ıgfıu jinbaı;l'ıtu offerti nıagııiuqln f'kul! fi""" 
nata u jigu miftuha kull nhar tıı• H amiCI 

fl-1 o a.m., gha!l-kiri tal-postijiet il J ıonnı 
tıawn tafıt. 

Posti Nri. 4, 6 u 9 sa 16, is-suq ta' 
Bormla. 

Posti Nri. 6, 8, 10, 11, 13, 15 u 18 
u Matızen Nru. 1. is-Suq tal-Mamrun. 

Imwejjed tal-liut Nri. 1 sa 5, Is-Suq 
tal-Mut, il-Birgu. 

Post 19, Flat 2, Ix-Xatt ta' Lascaris, 
Il-Belt Valletta (mhux biex jintu:la 
gnall-abitazzjoni) 

Posti C u D, Xatt il-Barriera, ll-Belt 
Valletta. 

Manzen 63, Triq Sant'Elena, Borml::. 

L-1, it-2 u 1-71 porzjon tar-razzett 
"G11ajn Tuffieha"'. 

Gnalqa "Il-Bur tal-Kindna", limiti 
tal-Gudja. 

Gnalqa "L-Imsaqqfa", limiti ta' 1-Iın­
qabba. 

Ort taz-zebbuğ fi Triq 1-Imgarr, 
Gtıajnsielem, Ghawdex. 

Jis!giiu jinbagntu offerti magliluqin sal-10 a.m. 

tal-HAMIS, it-13 ta' Frar, 1964, glial:-

A vv lz Nru. 7. Kiri ta' Ortijiet taz­
Zebbug (zewg plots) fil-Bieb tal-Polve­
rista, Bormla. 

Avviz Nru. 8. Gnoti ta' sit f'Rundle 
Gardens, ir-Rabat, Gnawdex, b'eınfi:tew­
si gnal gnoxrin sena, gnall-bini fuqu ta' 
Kiosk gnar"refreshments. 

Avviz Nru. 9. Kiri ta' kanıra fil­
Mina li tienu gtıal J ews Sally Port, 11-
Belt Valletta. 

Avviz Nru. 10. Kiri tal-post btıala 
vojt Nru. 8, Blokk VIII, Sta Lucia, 
ghall-u:lu bnala nanut li jbiegn 1-affari­
jiet ta' 1-ufficcju. 

Jistgliu jinbagiıtu offerti maglıluqin sal-10 a.m. 
tal-H:AMIS, il-20 ta' Frar, 1964, glial:-

Avviz Nru. 11. Kiri tal-garage Nru. 
2, Blokk XIV, Santa Ludja. 
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Scaied temleı·s wm be receivcd up io Hl a.rn. on 
THURSDAY, Febrmıry 27, 1964, for:-

* Advt. No .. 12. Lease of bare pre­
mises (shop) No. 77, Old Bakery Street, 
Valletta. 

l *) Advertisements appearing tor the first time. 

fenciers should be mcıde only on the 
·.ırescribed form which. trn.1ether with 
',tı~ re!e\'aııt conditions anJ cther do­
_uınents, are obtainable on applic;:ıt:orı 
1t the Land OfTıce, 29. Snuth Streer 
/cılletta, on any working day betwcen 
UO a.m. and nnon. 

7th February, 1964. 

F J\1!1771 
Commi.uioner of l.and, 

---{())~ 

PUBLIC WORKS DEPAR TMENT 

Sealed tenders will be received at 
this up to a.m. on Friday, 

Febmary, 1964, for:-
Advt. No. 27. Ground, first, second 

fioor and roof paving of the Mosta 
Civic Centre. 

Advt. No. 28. Restoration of St 
Helen's Gate at Cospicua. 

Advt. No. 29. The provision of 
8,000 cubic yards of suitable filling 
materlals at Naxxar, Xemxija and Bu­
gibba. 

Sealed tenders will be received at 
this Office up to 11 a.m. on Friday, 

February, 1964, for:-
Advt. Sc. 10/64. Purchase "tale 

quale" and removal of serap material 
held at the Public Works Department 
Stores. 

Forıns of tender and any further in­
formation may be obtained from the 
Office of Public Works, 77 Britannia 
Street, Valletta on any working day 
during office hours. 

7 ı:h February, 1964. 
S. MANGION. 

JJirector of Pııblic TFork5. 
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.fatgtm jiııııbagiihı offerti maglihııqiıııı sal-Hl a.m. 
tal-MAMIS, is-~7 ta' Frar, 1964, gfüıl;-

* Avviz Nru. 12. Kiri tal-post bnala 
vojt (nanut) Nru. 77, Triq 1-Ifran, Il­
Belt Valletta. 

(*) Avvizi li qeghdin jidhru 1-cwwcl darba. 

L-offerti jridu jsiru biss fuq il-fuı 
mola preskritta, li flimkien mal-kon 
dizzj 1)niiit:t li ghandhonı x'jaqsmu u 
dokumenti onra, jistghu jigu akkwistati 
jekk wiehed japplika gnalihorn fl-UffiC 
cju ta' !-Art, 29, Triq Nofs in-Nlıar, Il­
Belt Yalletta, f'kull gurnata tax-xogfıo! 
bejn it-8.31) a.m. u nofa in-nhar. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

E. Mızzı 
Kummissariu ta' l-Alr-t. 

,.--un----

Dil' ARTIMENT TAX-XOGHUJIET 
p 

S;ll-H a.m. ta' nıhar il-21 
t<ı.' Frar, 1964, f dan l-Ufficcju jiğu mll­
qughin offerti maghluqin gha~:-

A vviz Nru. 27. Twanfıil ta' madum 
fil.-pjan terren, fl-ewwel u t-tieni sular 
u fuq il-bejt tac-Centru Civiku tal­
Mosta. 

Avviz Nru. 28. Restawrazzjoni fil­
Mina ta' Santa Liena, Bormla. 

Avviz Nru. 29. Provvista ta' 8,000 
jarda ~zubika ta' materjal tajjeb gnall­
mili fin-Naxxar, ix-Xemxija u Bugibba. 

Sal-11 a.m. ta' nhar il-Gimgha, it-28 
tı::.t' Fr<ıır9 1964, f'dan 1-Ullicciu jiğu 
qugnin offerti magtıluqin gbal:-

A vviz Sc. 10/64. Xiri "tale quale" u 
tnehhija ta' skart ta' materjal li hemm 
fi-Imnazen tad-Dipartiment tax-Xognli­
jiet Pubblici. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni jistgnu jigu akkwistati mill­
Ufficcju tax-Xoghlijiet PubbliCi, matul 
il-ninijiet ta' 1-ufficcju. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
S. MANGION, 

Direttur tax-X og1ilijiet Publılih 
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DEPARTMENT 

Advertisement No. 270 

Sealed tenders will be received at the 
~ducation Office, 141, St. Christopher 
::ıtreet, Valletta up to 10 a.m. on Fri­
day, 28th February, 1964, for the sup­
ply of Steel Cupboards. 

Tender forms and any other infor­
mation may be obtained from the 
Education Office during office hours. 

7th February, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
JJirector of Education. 

Advertisement No. 271 

Sealed tenders will be received at 
the Education Office, 141, St Chris­
topher Street, Valletta, up to 10 a.m. 
on Friday, 28th February, 1964, for the 
supply of a Photo Copying Machine. 

Tender forms and any other infor­
mation may be obtained from the 
Education Office during office hours. 

7th February, 1964. 

J. P. VASSALLO, 
lii,rectur of Edııcaf ion 

.---((})---

CUSTOMS AND POR1 
DEPARTMENT 

Port Manager's Office 

Sealed tenders will be received at 
the Port Manager's Office, Lascaris 
Wharf, Valletta, up to 11 a.m. on 
Monday, 2nd March, 1964, for the pur­
chase and removal of "Serap Metal". 

Forms of tender and any other infor­
mation may be obtained from the Port 
Manager's Office during office hours. 

7th February, 1964. 

R. D. CROW. 
Port JJ[anager. 

TA' 
L-EDUiZAZZJONI 

Avviz Nru. 270 
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Sal-10 a.m. tal-Cimgfia it-28 ta' Frar 
1964, fi-Ufficcju ta' 1-Ed~kazzjoni, 141'. 
Triq San Kristofru, Il-Belt Valletta jir­
cievu o:fferti magtıluqin gtıall-prov~ista 
ta' Cupboards ta' 1-Azzar. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni otıra jistgtıu jiğu akkwistati 
mill-Ufficcju ta' 1-Edukazzjoni matul il­
fiinijiet ta' 1-ufficcju. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

111 

J. p. V ASSALLO, 
Direttur ta' l·Edukazzjoni. 

Avviz Nru. 271 

Sal-10 a.m. ta' nhar il-Ginırgna, it-28 
ta' Frar, 1964, fl-Ufficcju ta' 1-Edukaz­
zjoni, 141, Triq San Kristofru, Il-Belt 
Valletta, jirCievu offerti magnluqin 
g!ıall-provvista ta' Makna illi Tikkopja 
r-Ritratti. 

Il-formoli ta' 1-offerta u kull infor­
mazzjoni onra tista' tigi akkwistata 
mill-Ufficcju ta' 1-Edukazzjoni matul 
il-hinijiet ta' 1-ufficcju. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

J. J>. V ASSALLO, 
Direttur ta' l·Edukazıı:joni. 

--((\}---

DliPARTJfMENT TAD-DW ANA 
U L-PORT 

Ufficcju tal-Manager tal-Port 

Sal-11 a.m. ta' nhar it-Tnejn, it-2 ta' 
Marzu, 1964 jiğu milqugnin offerti 
magtıluqin fi-Ufficcju tal-Manager tal­
:Port, ix-Xatt ta' Laskri, Il-Belt Valletta 
gnax-xiri u 1-garr ta' "Skart ta1-Metal1". 

11-formoli ta' 1-offerta u kulI infor­
mazzjoni onra tista' tiği akkwistata 
mill-Ufficcju tal-Manager tal-Port. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

R. D. CROW, 
llfanager tal-Port. 



310 

OFFICE OF THE COMMISSIONER 
FOR GOZO 

Adverti.sement No. l 
Sealed tenders will be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th February, 1964, far 
the supply of cigarettes to the Gozo 
Hospitals. 

7th February, 1964. 
H.J. FITENI, 

Commissianer far Gaza . 

* .. 

Advertisement No. 2 
S'eal'ed tenders will be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th February, 1964, far 
the transport by van of Provisions, ete. 
from Victoria Hospital to St Theresa 
Hospital and Isolafion Hospitals. 

7th February, 1964. 
H. J. FITENI, 

Commissioner far Gozo. 

Advertisement No. 3 
Sealed tenders will be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th February, 1964, far 
the transport of coal from any place in 
Malta to the Gozo Hospitals. 

7th February, 1964. 
H.J. FITENI, 

Commissioner far Gazo. 

* * 

Advertisement No. 4 
Sealed tenders will be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th February, 1964, far 
the transport of corpses by horse-drawn 
hearse or motor-hearse from the Gozo 
Hospitals or place of residence to the 
cemetery. 

7fo February, 1964. 
H.J. FITENI, 

Commissioner far Gazo. 
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UFFICCJU TAL-KUMMISSARJU 
GHAL GMA WDEX 

Avviz Nm. 1 
Mhux aktar tard mill-10 a.m. tat­

Tlieta, it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu 
iförmat hawn taht jirCievi o:fferti ınagh­
luqin ghall-provvista ta' siganetti lill­
Isptarijiet ta' Gnawdex. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
H.J. FITENI, 

Kunımissarju glial Gliawdex. 

Avviz Nru. 2 
Mhux aktar tard ınill-10 a.ın. tat­

Tlieta. it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu if­
:firmat hawn taht jircievi offerti magh­
Iuqin gnal trasport bil-van ta' Provvis­
ti ece., mill-Isptar Victoria ghall-Isptar 
S~nta Terefa u Isolation Hos.pitals. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
H. J. FITENI, 

Kummissarju glial Gnawdex. 

* 

Avviz Nrn. 3 
Mhux aktar tard mill-10 a.ın. tat­

Tlieta, it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu if­
firmat hawn taht jircievi o:fferti magh­
Iuqin gliat-trasport ta' fahaın minn kull 
rost f' Malta ghall-Isptarijiet f'Ghaw­
dex. 

It-7 ta' Frar, 1964. 
H. J. FITENI, 

Kunınıissarju gnal Gnawdex. 

* 

Avviz Nru. 4 
Mhux aktar tard mill-10 a.m. tat­

Tlieta, it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu if­
fırmat hawn taht jirCievi offerti magh­
luqin gnat-trasport ta' ınejtin bil-kar­
rij iet bii-zwjemel jew karrozzi ta1-ınej­
tin mill-Isptarijiet ta' Ghawdex jew 
post ta' residenza ghac-Cimiterju. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
H.J. FITENI, 

Ku111111issarju glial Gnawdex. 
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OFFlCE THE t:OM.MISSIONER 
FOR GOZO 

A dvertisement N o. 5 
Sealed tenders wiıl be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th February, 1964, for 
the witi1drawal of refuse :l:rom Victoria 
Hospital and Chambrai Hospital for 
Mental Deseases. 

7th February, 1964. 
H. J. FITENI, 

Commissianer far Gaza. 

Advertisement No. 6 
Sealed tenders will be received by 

the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesday, 18th Febru~ry, 1964, fo_r 
the supply of several artıcles of provı­
sions to the Gozo Hospitals. 

7th February, 1964. 
H.J. FITENI, 

Cammissialler far Gaza. .. .. " 
Advertisement No. 7 

Sealed tenders will be received by 
the undersigned not later than 10 a.m. 
on Tuesdav 18th February, 1964, for 
the service· ' of a station-wagon and 
driver to the Office of the Commis­
sioner for Gozo. 

7th February, 1964. 
FITENI, 

Commissioner far Gaza. 

l'HE RUYAL UNlVERSITY 
OF MALTA 

Appointment Junior Clerk 
Applications a.re invit~d for the post 

of Tunior Clerk ın the Fınance Depart­
~e~t. Snecial consideration will be 
given t~ candid,ates P?ssessiı:g q uali~­
cations and/or experıence m booK­
keeping. 

2. The salary attached to the post 
is f340 per anımm, linked up to age 
19, rising by annual increments of fl5 
to f520 per annum. 

3. Fuıther pc:rticulars may be 
obtainecl fror:rı the Office of Uni­
versity, and applications must reach 
the uııdersigned not later than Satur­
day, 2lst February, 1964. 

Office of the University, 
Valletta, lst February, 1964. 

L. M. PACE, 
Registrar. 
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VFFittJV TAL-KUMMISSARJU 
TA' GHAWDEX 

Avviz Nru. 5 
Mhux aktar tard mill-10 a.m. tat­

Tlieta, it-18 ta' Frnr, 1964, dan li hu 
iffirmat hawn taht jirCievi offerti magn­
luıqin ghat-tnennija ta' zibel mill-Isptar 
Victoria u mill-Isptar Charnıbrai gna11-
Mard tal-Mohn. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
H.J. FITENI, 

Kummissarju gnal G nawdex. 

* 
Avviz Nru. 6 

Mhux aktar tard mill-10 a.m. tat­
Tlieta, it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu 
iffirmat hawn taht jircievi offerti magn­
luqin gnall-oggetti varji ta' provvisti 
lill-Isptarijiet ta' Gnawdex. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 

* 

H.J. FITENI, 
Kumnıissarju gnal Gliaıvdex. 

* * 
Avviz Nru. 7 

Mhux aktar tard mill-10 a.m. tat­
Tlleta, it-18 ta' Frar, 1964, dan li hu 
iffirmat hawn taht jirC:ievi offerti magli­
luqin ghas-servizz ta' station-wagon u 
driver lill-Ufficcju tal-Kummissarju 
ghal Gtıawdex. 

Is-7 ta' Frar, 1964. 
H. J. FITENI, 

Kummissarju gnal Gnawdex. 
-----(())---

UNIVERSITA' IRJALI TA' MALTA 

Nomina ta' Skrivan Junior 
Fid-Dipartiment tal-Finanz;i jirCievu 

applikazzjonijiet ghall-post ta' Skrivan 
Junior. Tinghata konsiderazzjoni spec­
jali lil kandidati illi jkollhom kwalifiki 
u/jew esperjenza fıI-book-keeping. 

2. Is-salarju tal-post huwa f340 fis­
sena, konness ma' eta ta' 19-il sena, u 
jitla' b'zidiet fıs-sena ta' fl5 sa f520 fis­
sena. 

3. Informazzjoni iktar tlsta' tigi 
akkwistata mill-Ufficcju ta' 1-Universi­
ı~a, u 1-applikazzjonijiet iridu jaslu lil 
dan li hu iffırmat hawn taht mhux iktar 
tard minn nhar is-Sibt, il-21 ta' Frar, 
1964. 
Ufficcju ta' 1-Universita, 
Il-Belt Valletta, 1-1 ta' Frar, 1964. 

L. M. PACE, 
Reğistratur. 
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COURT NOTICES - AVVl:ZI TAL-QORTI 
r m ı 

BY MiNUTE fücd this day in Her Majesty's 
Commercial Court. Notary Dr. G. Bonello 
IJuPLıis produced the following document far 
puJ]i·:ation in accordance with and for the pur­
poses of the Commercial Code :-

"A" 

Ac: ·~,;::nent e:ıtered irıto this 3 l st day of May 
1963. 

Be'wee:ı ?ı:ter Grech son of Cumelo. residing 
at Sliema and Arthur John Ellul Sullivan son of 
ı~te Francis. residing at Sliema. 

Vvh:reby the pacties form and consftute bet­
w.:oen th.om ::ı li:r.itd liability competny for the 
object<;. u:ıder the conditions herein undermen­
tioned: 

1. The style of the company shall be 'Malta 
Libyı Trading Co. Ltd.'. 

2. Th::: r:gistered office of the company shall 
be at Gashir House, Race Course Street, Marsa 
er any other address to be determined by ıthe 
Board of Directors. 

3. The objects for which the company is es­
t.ıblished are: -

a) To act as importers, exporters. buyers 
and sellers, both whoL:nle and ret1il and by mail 
order and as decılers i;ı merchandise of ali des· 
c~iptions. 

b) To undertake and execute any agency 
cf commis>ion and to act generally as agents. 
factors and brokers for the sale and purchase of 
goods. 

c) To acuuire and seli or otherwise dispose 
of lands or other property moveable or immove­
able corporal or incorporal for the purpose of 
carrying on the business of the company. 

d) To seli or otherwise dispose of the whole 
or / and any part of the business or property of 
tlıe comp:ıny either together or in portions for 
such consideration as the company may think 
fit. 

e) To procure the company to be registered 
or recognised in any country or phce overseas. 

f) To perform al! such other acts oıf tra"1e, 
a·:tivifcs :rnd entcrprises as are or may be deemed 
s:ıbsidi ıry, ancilhry conducive or incidental to 
th~ ohiests of the comprny as hereabove detai:led 
or as the Directors may from time to time deter­
mine. 

4. The liability of the members is limited 
in the case of each member to the amount of 
shares in the comp·rny which he holds. 

5. The initi:ıl capit1! of the company is of the 
amount of two thousand five hundred pounds 
(f2,500) divided into two hundred and fifty shares 
of ten pounds each fully paid allotted as fol­
lows: -

lraduczioni 
B'NOT A pp~ezentat:ı 1-lum fil-Qorti tal-Kum­

men: tal-Maesfa Tagtıha r-Regina, in-Nutar Dr. 
G. Bonello DuPuis gieb id-dokument hawn t1ht 
miküb biex jigi pubblikat skond il-fehma u r· 
rieda tıl-Kodi.:i tıl·Kummerc: 

"A" 

Ft:him maghmul il·lum 31 ta' Mejju, l 963. 

Bej_1 Peter Grech bin Carmelo, joqghod tas· 
Sliema u A·thur Joh'1 Ellul Sullivan bin il-mejjet 
fo:-ancis, jocıg!'ıod toı.s-Sliema. 

Li bih il-ıı-::rtijiet iwaqfu u jikkostitwixxu bej· 
nicthom socj:::t'ı anoniını ghall-i5kopijiet u bil· 
kondizzjoııijiet hawn t'ıht imsemmija: 

l. L-isem tıs-Socjeta ikun "Malta Libya 
Tradiııg Co. Ltd." 

2. L-ulfü:cju registrat tas-Socjefa ikun f'Gashir 
Hcust', Triq it-Tigrijı, il-Marsa jew f'kull indi­
rizz ietıor li jigi deciz mill-Board tad·Diretturi. 

3. L-iskopijiet li gtıalihom is-Socjefa qed tigi 
mwaqfa huma: 

a) Li taghmilh1 ta' importaturi, esportaturi, 
xerrejja u bejiiegha, sew bl-ingrossa kemm bl­
imnut u bil-posta u btıala neguzjanti ta' kull xor­
ta ta' merkanzija. 

b) Li tintraprendi u tesegwixxi kull xoghol 
t1' agenzija b'kummissjoni u Ji tagnmilha in gene­
rali ta' agenti u sensala gtıall·bejgtı u xiri ta' 
merkanzija. 

c) Li t:ıkkwista u tbiegh jew xort'ohra tid­
dispo;ıi minn artijiet jew proprjefa ohra mobbli 
j~w imnıobbli re1li jew le bi.:x jigi mmP.xxi n­
nego1.,ju tas-Sucjeta. 

d) Li tbiegn jew xort'otmı tbiegtı kull jew /u 
kull sehem min-negozju jew proprjefa tas-Socjeta 
sew fdaqqa jew f'porzjonijiet ghal dak il-korris­
p:;ttiv kif is-socjeta jidhrilha sewwa. 

e) Li tipprokma li s-Socjefa tigi registrata 
jew rnRgt1rufa f'pajjizi .iew postijiet boı.rra minn 
Maltı. 

f) Li toı.gt1mel dawk 1-atti otw1 ta' negozju, 
att:v:tıjiet u i:'llrapri;Ci kollha li huma jew iistgtıu 
jitqiesu li jkunu sussidjarji, ancillari, incidentali 
jew li jw1sslu gtnll-iskopijiet tas-Socjeta kif fuq 
dett1ljat jew kif id-Diretturi jistgtrn minn zmien 
gl'nl zmien jiddecidu. 

4. I r-responsabbilta tal-membri hi limitata fil­
kai: ta' kun membru gtnll-ammont ta' 1-azzjoni­
jiet li hu jippossjedi fis-Socjefa. 

5. 11-kapital tal-bidu tas-socjefa hu ta' e!fejn 
u tıames mitt lira (f2,500) maqsum f'mitejn u 
hamsin azzjoni ta' gtıaxar liri 1-watıda mtıalsa 
ghal kollox u mqassma kif gej: 
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a) Peter Grcch two hundred and twenty-five 
s'.n•·es of ten pounds each. 

b) Arthur John Ellul Sullivan twenty-five 
slıares of ten pounds each. 

6. Unless otherwise provided each share in 
the compcıny shall give right to one vote, pro­
vided that no member shall be entitled to vote 
unless ali cal!s payable by him and 'due from 
him in respcct of his shares in the company 
have been paid. 

7. A register of members containing the names 
and addresses of the members and a statement 
of the shares held by each shall be kept at the 
registered office of the company. 

8. The term of duration of the company is 
li'.l}ited t.o a period of five (5) years as from the 
d:ıte of signing of this Agreement, but shall be 
automatically renewed for a further period of 
five (5) years each unless a resolution to the 
contrary to be agreed to by a number of mem­
bers of the company representing at least seventy­
five. per cen.tum (75%) in paid up value of the 
sJ:ıare capital having voting rights of the corn­
pany is taken at a General Meeting to b.e held 
at least six months before the termination of the 
original or of any of the renewed periods. 

9. Any shareholder may transfer 'inter vivos' 
al! or any of the shares held by him provided 
that:-

a) Transfers are made by instruments in 
writing in any usual form and signed by the 
transferor and transferee; until the transfer is re­
gistered with the company the transferor shall 
be deemed to be the lıolder of the share or 
shares transferred by him. 

b) Where for any reason whatsoever a share­
!->ol der wishes to transfer his shares or any part 
thereof, such shares shall first be offered at their 
fair value 'pro rata' to ali shareholders of the 
company, who shall have fifteen days from date 
of offer to accept or refuse. Should they accept 
they sh.all have the option to pay the purchase 
price within a period of two (2) years from date 
of acceptance, in which case the purchaser will 
be liable to pay interest at the rate of 6% per 
annum on the purohase price as from date of 
acceptance up to date of payment. The shares 
not required by the other shareholders may be 
transfe'ffed to third parties at 1any price. 

For the purpose of this article 'fair value' 
means the value of the shares as assessed by ıthe 
auditors of the company on the hasis of the 
]ast audited accounts. 

c) The Directors may, in their discretion 
refuse to register the transfer of any share to 
any person other than a member when it shall 
in their opinion be undesirable in the interests 
of the company to admit to membership and 
shall. not be bound to state a reason for so 
doing. 
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a) Peter Grech mıteın u hamsa u ghoxrin 
:n:zjoni ta' ghaxar liri 1-wahda. 

b) Arthur John Ellul Sullivan hamsa u ghox­
rin azzjoni t.ı' gtıaxar liri 1-wahda. 

6. Jekk m::ı jkunx xort'ohra mahsub kull az­
zjoni t:ts-Socjeta tagMi dritt ghal vot wiel'ıed, 
b'dam li ebda membru nn jkollu dritt jivvota 
jekk is-sejhat kollha li jkollhom jifüalsu u jkunu 
dovuti minnu dwar l-azzjonijiet tieghu fis-Socjeta 
ma jkunux imhalsa. 

7. Registru tal-membri li jkun fih 1-ismijiet 
u l-iıdirizzi t:ıl-membri u dikjarazzjoni dwar 1-
a:::?.jonijiet posseduti minn kul! wiehed ghandu 
jintamm fl-ufficcju registrat tas-socjeta. 

8. 17.-zmien tas-socjeta hu limitat ghal zmıen 
t>' hames (5) snin mid-data tal-firma ta' dan il­
Ftehim. izda ghandu jigi awtom3.tikament mged­
ded gtnl zminijiet o!ıra t3.' hames (5) snin il­
wiehed jekk ri2:oluzzjoni f'sens kuntrarju appro­
vata minn numru ta' membri tas-socjeta li jirrap­
prezentaw mill-anqas hamsa u sebghin fil-mija 
175'\,) bl-valur iınh3.llas t:ıl-kapital f'azzjonijiet 
li j:ıghti dritt g!i.all-vot tas-socjeta ma üttietıedx 

f'Laqg!i.a Generali li ssir mill-anqas sitt xhur 
qabel l-eghluq taz-zmien originali jew ta' xi wie­
hed miz-zmenijiet imgedda. 

9. Azzjonist jista' jittrasferixxi "inter vivos" 
1-azzjoni·jiet minnu posseduti jew uhud minnhom 
b'dana li: 

a) It-trasferimenti jsiru b'atti bil-miktub fil­
f orma tas-soltu u jigu ffirmati mic-cedent u mic­
ces~jonarju; sakemm trasferiment jigi registrat 
mis-socjeta iC-cedent jitqies li jkun il-possessur 
ta' 1-azzjoni jew azzjonijiet trasferiti minnu. 

b) Meta gtıal xi raguni li tkun azzjonist 
jixtieq jittrasferixxi 1-azzjonijiet tiegtm jew uhud 
minııhom, dawk 1-azzjonijiet ghandhom 1-ewwel­
mıtt jigu offerti bil-prezz gust taghhom pro rata 
lill-azzjonisti kollha tas-Socjeta, li jkollhom hmis­
ıtax-il ğurnata mid-data ta' 1-offerta biex jaccettaw 
jew jirnıftaw. Jekk huma jaccettaw huma jkoH­
hom 1-ozzjoni li jtnlsu 1-prezz tax-xiri fi zmien 
sentejn (2) mid-data ta' 1-accettazzjoni, f'liema kaz 
ix-xerrej ikollu jhallas imgtıax bir-rata tas-6% 
fis-sena fuq il-prezz tax-xiri mid-data ta' 1-accet­
tazzjoni sad-data tal-hlas. L-azzjonijiet mhux 
ınehtiega mill-azzjonisti 1-ohra jistgtıu jiğu tras­
feriti lil terzi b'kull prez:ı:. 

GhaU-finijiet ta' dan 1-artikolu "prezz gust" 
ifisser 1-valur ta' 1-azzjonijiet kif iffissat mill­
awdituri tas-socjeta fuq il-bazi ta' 1-atıhar konti­
jiet verifikati. 

c) Id-Diretturi jistghu, fid-diskrezzjoni tagh­
hom, jirruftaw li jirregistraw trasferiment ta' az­
zjoni !il kull persuna li ma tkunx membru meta 
fil-fehma taghhom ma jkunx ta' min jixtieq fi­
iııteressi tas-socjeta li tiğ;i mdatıhla membru u 
ma jkunux obbligati jghidu ghaliex. 
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d) Should the Directors refuse to register 
the transfer of any shares, then they shall be 
bound to redeem such share at a price to be 
assessed by thc aud;tors of the comp:ıny on the 
basis of the !ast audited accounts and the share 
so rcdeemed shall be cancelled and the share 
capitll of the company reduced accordi:ıgly. 

10. In the eve:ıt of the death of a slnreholder, 
the person entit!ed to his holding slnll be entitled 
to be registered as a holder thereof, and in case 
that more than one person become so ent;t1ed, 
the said persons shall ap:;oint a person from 
amongst their number in whose name thc sh:ıres 
will be registered and such person sh:ıll far al! 
intents and purposes be deemed to be the holder 
of the shares so held. 

11. The comDany shcıll be managed by a 
Board of Directors composed of two Dire~tors. 
No person other than a shareholder may be ap­
poi:ıted a Director. The Bo:ırd sh1ll appoi:ıt from 
arrıongst its members a Ch:ıirman and one 
Managing Director. 

The first Marnıging Dim:-tor of the company 
shall be Arthur John Ellul Sullivan. The Directors 
of the company sh:ıll hold office as from date 
lıereof far a period of one year. 

12. The Board of Directors slı:ıll have ıthe 
power:-

a) To bind tlıe company with tlıird parties 
and these with the company in ali matters not 
expressly reserved far the decision of a General 
Meeting. 

b) To cali upoıı members far p:ıyment of 
any mo;:ıies unpaid on their shares. 

c) To convene at any time a General Meet­
ing of the company. 

d) To recommend the p:ıyment of dividends, 
i:ıterim or final. 

e) In general to negoti:ıte and agree to the 
terms of any Contract on the comp:ıny's bchalf 
and to transact ali business, sign ali deeds and 
generally .exercise all the powers vestcd in the 
company and to represent the comp:ıny in all 
matters excepting such as are reserved far the 
decision of a General Meeting. 

13. The Board of Directors may delegate any 
or all of their powers and far such time as it 
deems fit to the Managiag Director. 

14. The Board of Directors shall cause pro­
per books of account to be kept a:::cording to 
bw. whiclı books are to be kept at the registered 
office of the eompany. 

15. (1) Deeds and documents of whatsoever 
natu:e shall be signed, drawn, accepted, endorsed 
or otherwise executed, as the case may be, by 
the Managing Director. 

(2) Any Director shall represent the corn­
pany in judicial proceedings; provided that no 
proceedi:ıgs may be i:ıstituted by the company 
without the Board's authority. 
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d) Jekk id-Diretturi jirruft:ıw li jirregistraw 
t'.·asforiment ta' azzjoni, hum:ı allura jkunu ob­
bligati li jifdu dik 1-:ızzjoni bil-pre<:z li jigi ffissat 
mil!-aw::lituri t:ıs-soı~jet::ı fuq il-b:ızi ta' kıl'ıhar 
kontijict verifı'.rnti u 1-azzjoni hekk rn~fdija gtıand­
lu tigi mtuss:a u 1-kapit:ıl f'azzjonijiet jigi mnaq­
qas konformement. 

l O. FiH:az t'l' mewt ü' azzjo:ıist. il-persuna 
!i jkollha dritt ghall-azzjo:ıiji;;t posse::luti mi:ınu 
j\ollha drilt li tigi re3istr:ıt1 b!nla 1-possessur 
t:ıglihom, u f'ka:i: E i'ct:ır mi·m persu:ıa wahda 
jsir hekk i'rnllha je::ld, d:ıw:1 il-persuni gl'ı:ındhom 
ji:ı:10miınw pe:sıına mi:ırı fo<>thom li f'isimha 1-
azzjonijiet ghandhom jigu registrati u dik il-per­
suna gl'ı1ndh:ı gtnll-fi:ıijiet u effetti kollha titqies 
li t::un il-possessur t:ı' 1-azzjonijiet hekk posseduti. 

1 !. Is-socjeEı glia;:ıdha tigi mmexxija minn 
Bo:ırd ta' Di ·etturi ma\;hmul minn zewg Diret­
turi. Ebda pe:-suı:ı h 1 İ'.:f a-czjonist ma fsta' tigi 
nominaü Direttur. H-Bo:ırd ghandu jianomina 
minn fost il-membri tieghu President u Direttur 
(;enerali. 

L-ewwel Direttur Generali tas-socjeta ikun 
Arthur Jolın Ellul Suliivan. Id-Diretturi tas-Soc­
jd'ı gh1nihom jibq<~t1•1 fil-k:ıriga mid-data ta' 
dan il-ftehirn gtrnl ,zmien sena. 

12. Il-Board tad-Diretturi jkollu s-setgl'ıa: 

a) Li jorbot lis-soÇjeü m:ıt-terzi u !it-terzi 
m:ıs-socjeü f'kull tng'l li mhiex esDressıment 
i;nhollija gh::ıd-decizjoni ta' Laqgha Generali. 

b) Li jaghrnel sejli::ıt lill-membri gliall-lil:ıs 

ta' flus mlıux imliallsa fuq 1-azzjonijiet t:ıgl'ıhom. 

c) Li jsejj::ıtı f'kull zmien Laqgl'ıa Generali 
t:ıs-socjeta. 

d) Li jirrikmanda 1-hlas ta' dividendi, inte­
rim jew fiaali. 

e) In ğ:ene:-ali li jittratt:ı u jiföelıem dwar 
il-kondizzjonijiet ta' knll kuntratt f'isem is-soc­
jeta u 1i jaghmel kul! negozju, jiffi ·ma kul! att 
u in generali li jt1ıdde:11 is-setgtnt kollha mogt1-
tija lis-Socjeü u li jirrapprczenta lis-socjeta f'kull 
tug:ı li mhiex imhoilija ghad-deci:i:joni ta' Laq­
g,l'ıa (; enerali. 

13. Il-Bo::ırd t:ıd-Diretturi jista' jiddelega s­
sıctgh:cıt jcw uliud mis-setg1'ut tiegtm u gtul dak 
i:i:-zrnicn li jidhirlu sewwa lid-Direttur Generali. 

14. Il-Board t:ld-Diretturi glnndu jara li jin­
ian1'1m kotba tal-ko:-ıt:jiet seww::ı skond il-ligi, 
li~mı kotba glıa;ıdhom jinia'llmu fi-ufficcju re­
gistnt tas-socjeü. 

15. (!) Atti u dokumenti ta' kull xorta 
gtrnndhom jigu ffirmati, mahnıga, acccttati, gi­
rati jew xorfol1:·a esegwiti, s.rnnd il-kaz, mid­
Direttur Generali. 

(2) Dircttur gtu:ıdu jirrapprezenta lis-soc­
jeta fi proceduri gudizzj:ırji; b'd:ına li ebd:ı pro­
ceduri ma jic;tghu ji_1bdew mis-socjeta mingl'ıajr 
1-awtorita tal-Board. 
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16. An Annual General Meeting shall be held 
·once in every year and within six months of the 
close of the annual accounts for the purpose of 
considering the Profits and Loss Account, the 
Balance Sheet and Auditor's Report as well as 
for declaring dividends. All other General Meet­
ings shall be called Extraordinary General Meet­
ings. 

17. The Directors may call an Extraordinary 
Genen! Meeting when they consider it in the 
interest of the company so to do and they must 
call such a meeting when any member of the 
company makes a written request, which must 
specify the matter to be placed before the Gene­
ral Meeting. Should the Board fail to convene 
this meeting within twenty one d:ıys of the re­
quest, the requisitionist m:ıy himself convene the 
meeting in the same manner in which such meet­
ings are to be convened by the Directors. 

18. Fourteen days notice in writing by regis­
tered letter specifying the place, date, hour and 
general business to be discussed shall be given 
to members of the holding of a General Meet­
ing., 

19. (1) No business shall be transacted at 
any (}eneral Meeting other than that stated in 
the İıotice convening it. 

(2) N o business shall be transacted unless 
there is a quorurn of members. Two members 
holding more than 50% of the issued cap'tal of 
't\ıe . coinpany shall form a quorum. Members 
rriay appoint a proxy in wr1ting who need not 
be a member of the company. No member may 
appoint more than one proxy. 

20. A General Meeting ~hall be presided over 
by the Chairman of the Board of Directors but 
should he not be prcsent within fifte·ıı minutes 
after the appointed time, the meeting shall be 
presicded over by a Director to be chosen by the 
meeting and should he decline or there be no 
ıDirector present than the members shall choose 
1 ~~e .,,Of thefr number to preside. 

;', 

21. A General Meeting of the company shall 
decide the following matters: -

, a) Approval of the Anıma! Balance Sheet, 
Profits and Loss Account and the Auditors Re-
· port. 

b) Decl:ırations of dividends which in no 
case may exceed the amount recommended by 
the Board of Directors. 

c) Alterations, additions and revocatioııs 
to any of the articles of this Agreement. 

d) Increase or reduction in the Capital. 

e) Appointment and removal of the Andi­
tors of the company. 

f) Fixiııg of the remuneration payable to 
the Directors, Managing Director and the Audi­
tors of the company. 
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16. Ghandha ssir Laqgha Generali tas-Sena 
darba kul'I sena u fi :i:mien sitt xhur mill-egtıluq 
tal-kontijiet biex jigu ei:aminati il-Kont tal-Qliegli 
ıu Telf, il-Karta Balincjali u r-Rapport ta' 1-A..yrli­
turi kif ukoll biex jigu dikjarati dividenti. Il­
Laqghat Generali 1-ohra kollha ghandhom jis­
setıju Laqgtıat Generali Straordinarji. 

17. ld-Diretturi jistgtıu jsejtıu Laqgtıa Gene­
rali Straordinarj:ı meta jidhrilhom li jkun fl-in­
teress tas-socjeta li jagtımlu hekk u huma gtıand­
hom isejtıu l:ıqgt1a bhal din meta membru tas­
socjeta jagt1mel talba bil-miktub, Ii ghandha 
ssemmi 1-kwistjoni li jkollha titress::ıq quddiem 
il-Laqgtıa Generali. Jekk il-Board jonqos li jsej­
jatı din il-laqgtı:ı fi zrn:en wietıed u ghoxrin gur­
nata mit-talb::ı, min jagtımel it-talba jista' hu stess 
iscjjah il-laqgha bl-istess mod li bih il-laqgtıat 
ghandhom jigu msejtıa mid-Diretturi. 

18. Erbatax-il gurnata qabel gt1andu jingt1ata 
lill-membri avvi:i: bil-miktub b'ittra registrata li 
tkun se ssir laqgha u jsemmi !-post, <lata, hin 
u x-xogtıol generali Ii jkun se jigi diskuss. 

19. (1) Ebda xoghol ma ghandu jsir f'Iaqgha 
Generali hlief dak imsernmi fl-avvi:i: Ii jsejtıilha. 

(2) Ebda xoghol ma ghandu jsir jekk ma 
jkunx hemm quorum ta' membri. Zewg membri 
li jippossjedu iktar minn 50% tal-kapital mahrug 
tas-socjetii. jiffurmaw quorurn. Membri jistghu 
jinnominaw prokuratur bil-miktub li mhux meh­
t!eg Ii jkun membru t:ıs-socjeta. Ebda membru 
ma jista' jinnomina iktar minn prokuratur wiehed. 

20. Laqgha Generali ghandha tigi presjeduta 
mill-President tal-Board tad-Diretturi izda jekk 
hu ma jkunx prezenti fi :Zm:en hmistax-il minuta 
wara !-hin iffissat, il-Iaqgt1a gtıandha tigi presje­
duta minn Direttur maghzul mill-laqgt1a u jekk 
hu jirrofüı jew jekk ma jkun hemm ebda Diret­
tur prezenti aliura 1-membri gtıandhom jgha:i:lu 
wiehed minn fosthom biex jippresjedi. 

21. Laqgl:ia Generali tas-Socjefa ghandha tid­
dccidi 1-kwistjonijiet li gejjin: 

a) Approvazzjoni tal-Karta Bilancja!i tas­
Sena, tal-Kont tal-Qliegtı u Telf u tar-Rap­
port ta' 1-Awdituri. 

b) Dikjarazzjonijiet ta' dividendi li f'ebda 
kaz ma gl1andhom ikunu ikbar mill-ammont rak­
komandat mill-Board tad-Diretturi. 

c) Tibdil, zjidiet u thassir ta' 1-artikoli ta' 
d:rn il-Ftehim. 

d) Zjieda jew tnaqqis fil-kapital. 

e) Matra u tnehl'ıija ta' 1-Awdituri tas-soc­
jefü. 

e) Iffissar tal-hlas 1i gtıandu jithallas lid­
Diretturi, lid-Direttur Generali u lill-Awdituri tas­
Socjefa. 
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g) In general the decision on all q uestions 
which in terms of this Agreement are reserved 
to General Meetings or which the Boal'd of Di­
rectors may place before it. 

Provided that no decision taken by a Gene­
ral Meeting shall invalidate any prior act of the 
Board of Directors which would have been valid 
if that decision had not been taken. 

22. Unless anything contrary is contained in 
these articles resolutions placed before a Gene­
ral Meeting shall be deemed to have been validly 
carried if consented to by a majority of the vot­
ing rights of the company. 1n case of equality 
cf votes the Chairman shall have a second ar 
casting vote. 

23. Revocatioııs, additions and alterations to 
these artides shall be deemed to have been 
validly carried if co.ısented by a number of 
members whose combined holdings represent at 
least seventy fi ve per cent (75 ~{,) of the subscribed 
capital of the company. 

24. The company's finanoial year shall com­
mence on the flrst day of January and end on 
the thirty first day of December of each year. 
The first financial year shall cover the period 
from the date hereof up to the end of the cur­
rent year. 

25. The Bankers of the company shall be 
Barclays Bank D.C.O. and/ or other Bankers as 
the Board of Directors may from time ta time 
determine. 

26. The Board of Directors may set aside 
out of the profits any sums as they think proper 
as a Reserve Fund, which shall at the discretion 
of the Board be applicable to any purpose to 
which the profits of the company may be applied, 
and pending such application, may be invested 
l'y the Board as it deems fit. 

27. A shareholder may not, either on his own 
behalf. or in partnership with others carry on 
or have any interest in any business of the same 
nature as that being carried on by the company. 

Furthermore no shareholder of the company 
shall be debarred from exercising trade on Com­
mission Basis, on his own account or in any 
form whatsoever in any merchandise which is 
not handled by the company. 

If any shareholder acts in contravention of this 
prohibition, the .company may, at its option, 
either take action for damages and interest or 
demand payment of any profits made by the 
shareholder in any transaction entered into in 
violation of the said undertaking. 

28c No dividend shall bear interest against 
the company. 
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g) in generali d-deci:i:joni dwar kull .kwist­
joni li skond dan il-Ftehim hi · mhollij:{ gl\.al­
Laqgtıat Generali jew Ii 1-ltoard tad-Diretturi jista·' 
jressaq quddiemha. 

B'dana li ebea deci:i:joni metıuda miıın Laq­
gtıa Generali ma ttıassar xi att li jkun sar qabel 
mill-Board tad-Diretturi li kien ikun validu li 
kieku dik id-decizjoni ma ttetıditx. 

22. Safejn ma hemm xejn kuntraı:ıju f'dawn 
1-aııtikoli ri:i:olu:uıjonijiet imresqa quddiem Laq­
glia Generali gtıandhom jitqiesu li jkun gew 
mgt1oddi,ja validament jekk jigu approvati mm­
maggoranza tad-drittijiet tal-vot tas-socjeta. F'kaz 
li 1-voti jigu ndaqs il-President gtıandu jkolh.ı: vot 
ietıor jew casting vote. 

23. Thassi.r, :i:jidiet u tibdil ta' dawn 1-artikoli 
jitqiesu Ii jkunu gew mgtıoddija validament jekk 
jigu aµprovati minn numru ta' membri li bejniet­
hom jipıııossjedu mill-anqas namsa u sebgtıin fil­
mija (75'"6) tal-kapital sottoskritt tas-socjeta. 

24. Is-sena finanzjarja tas-Socjeta tibda fl-ew­
wd ta' Jannar u taghlaq fil-wiehed· u tletin ta' 
Dieembru ta.' kull sena. L-ewweı. sena ffnanzjarja 
gtıandha tkopri :i:-:i:mien mid-data rta' dan il-fte­
him sa 1-atıtıar ta' din is-sena. 

25: Il·Bankiera tas-Socjeta jkunu Barclays Bank 
D:€.O. u/jew Bankiera otıı;a kif ff-Bbard tad­
Diretturi jista' minn :i:mien gtıal :i:mien jiddecidi: 

26. Il-Board tad-Diretturi jista' jqiegtıed gtıali· 
hom mill-qliegh dawk is-somom li hu jidliirlu sew­
wa btıafa Fond rta' Ri:i:erva, Ji, fi:d:diskrezzjoni 
tal-Bbard; ikunu jistgtıu i.igu. applik·ati ghal kull 
tini li gtıalih İ'l-qliegtı tas-socjeta jista' jiği appli­
kat, u sakemm jifilı hekk applikati, jistghu jiğu 
impjegati mill-Board kif jidhirlu sewwa. 

27. Azzjonist ma jistax, la fismu stess u lan­
qas f'socjeta. ma' haddiehor, imexxi jew ikollu 
interess f'negozju ta1 Fistess xon:a bhal dak im­
mexxi mis-socjeta. 

Barra minn. hekk ebda. azzjonist tas-socjeta ma 
jkun preklu:i: milli je:i:ercita negozju fuq ba:i:i ta' 
kummissjoni, f'ismu ;stess jew f'kull forma H 
tkun f'merkanzija li mhiex negozjata mis-socjeta. 

Jekk azzjonist jagixıxi. fkontr.a.:venzjoııi ta' d,in 
il-projbizzjoni, is-socjera tista', fuq ozzjoni tagli­
ha, jew tiehu passi gnad-danni u mghax jew 
titlob il-hlas tal-qliegtı maghmul· milı:ıizzjonist fi 
transazzjoni maghmula f'kontravenzjoni. ta: 1-im­
semmija obbligazzjoni. 

2'8. Ebrla: dividend ma jgtıaddi bl-imghaX' kon­
tra s-socjeta, 
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in Witness whereof the said parties hereunto 
set their hands in Sliema on the day, month 
and year above written. 

(Signed) P. Grech 
A.E. Sullivan 
Not. Dr. George Bonello DuPuis 

witness to signature and identity. 

(Signed) A.E. SulliV'an 
Not. Dr. George Bonello DuPuis 

A true copy of a document marked "A" en­
rolled to a deed in my records of the 14th day 
of June, 1963 and issued this 15th June, 1963. 

(Signed) Not. Dr. George Bonello DuPuis 

Registry of Her Majesty's Superior Courts, this 
17th day of June, 1963. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registrar. 
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B'xiehda ta' dan 1-isL:ss partijiet iffirmaw ftas­
Sliema fil-gurnata. xahar u sena fuq miktuba. 

(lffirmati) P. Grech 
A.E. Sullivan 
Nut. Dr George Bonello DuPuis 

xhud tal-firem u identita. 

(lfürmati) A.E. Sullivan 
Nut. Dr. George Bonello DuPuis 

Kopja vera tı' dokument markat "A" imdat1-
hal ft-atti tieghi ta' 1-14 ta' Gunju. 1963, ıı mah­
rug il-lum 15 ta' Gunju, 1963. 

(lfürmat) Nut. Dr. George Bonello DuPuis 

Registru tal-Qrati Superjuri tal-Maesta Taghha 
r-Regina, il-lum 17 ta' Gunju. 1963. 

E. SAMMUT, 
Dep. Registratur. 

[ 47 J 
Translation 

B'DIGHIE~' moghti mill-Qorti tal-Kummerc 
tal-Maesdı Taghha r-Regina, fil-25 ta' Jannar, 
196!, fug rikors tan-N obbli Gııido Sant Fournier 
nomine, gie iffissat il-jum tal-Erbgha 26 ta' 
ta' Fıar, 1964, mid-9 ta' fil-ghodu sa nosfinhar 
gnall-bejgh fl-irkant (li kien gie ordnııt b'digriet 
tat-12 ta' Novembru, 1963), li ghandu jsır fil­
post numru 2, Alley IV, Pinto Road, Hal­
Qormi, ta:-

:&bkna. tal-bjata "Singer" taı;-riglejn, waııhing 
ın,a,ehine tal-ı:narkıı. BoJls tahdem bl-elettriku, 
Refrigerator, medium size, •foaes" tahdem hl­
elettriım u gll.a.ınara tad·dar ı:nagbudin nıinglııınd 
Jo.seph Outaju. 

Hegistı-u tal-Qrati Superjuri tıı.l-llfaesta Taghho. 
r-Regina,. il-lum 2& ta' Jımnı.r, 1964. 

MosEs SAMMU'l', 

Irkantatur Pubbliku. 

BY DEOREE given by Her Majesty's Ooın 
meıcial Oourt on the 25th January, 1964, on 
the app!ication of the Noble Guido Sant 
Fournier nonıine, Wednesdııy, 26th February, 
1964, fron1 9 a.rn. to twelve nooıı, has been 
fixed for the sala by auction (ordered by decree 
given on the 12th November, 1963), to be held 
at premises number 2, Alley IV, Pinto Road, 
Qormi, of:· 

A "Singer" treadle sewing mnchine, a "Bolls" 
electric washing nıachine, an "lndes" electric 
nıedium sized Refrigerator and household 
furniture sei2ed from the possession of Joseph 
Outaja~, 

l:tegistry of Her Majesty's Superior Oourts, 
this 25th day of January, 1964. 

MosEs SAıvr11rnT, 
Public Auctioneer. 

[ 48 l 
Translation. 

B'DIGRIET moghti mill-Qorti tal-Kummerc 
to.l-Maesta Taglıha r-Regina fit-30 ta' Jannar, 
196!, fuq rikors tan-Nobbli Ugo Sant Fournier, 
nomine, gie ffissat il-jum tas-Sibt, 29 ta' Fıar, 
1964, mid-9 ta' filghodu sa nofsinhar gl'ıııll­
bejgh fl-irkant (li kien gie ordnat b'digriet 
tııs-27 ta' Dicernbru, 1963), li ghandu .isir fil­
post il-Belt, St. Nicholas Street, "Morning 
Star", ta:-

Televiıion set 21" Majestic. 

Washing ınachine medium size, Gala, u mobbli 
tad-dar, 

maqbudin minghand James Griffiths. 

Regietru tal·Qrati Superjuri tal-Maeııta Taghha 
r-Regina, illum 30 ta' .Jannar, 1964. 

ALBERT E. SdIOLUNA, 

Irkantatur Pubbliku. 

BY DEOREF: giv-on by Her Majesty"s Oom­
mercial Court on the 30th Januarv, 196[, on 
the application of the Nobie Ugo Sı~nt Founieı 
nomine, Haturday, 29th Febrııaıy, 1964. from 
9 a.m. to twtılve noon, has beeıı fixed foi. the 
sala bv auction (ordered by decıee givcn on 
the 27th December, 1963), to be held at the 
premises "Moıning Star", St Nicholas Street, 
Valletta, of:-

A Majestic 21" 'reıevision Sat, 

A Gala medium sized wııshing machine and 
household fur;::ıturn, 

seized frc;m the possession of James Griffiths. 

Registry of Her Majesty's Superior Court5' 
this 30th day of January, 1964. 

Ar,BERT E. ScıcLUNA, 
Public Auctioneer. 
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TKUN jaf knlll'ia<ld illi b'tanr ka Numrn 49 
tas S-'Ua 1\16{, prezeııtat.ı fil-Pn•ıı'Aw1a •al-Qorti 
O vi ıi ı al- \laesta 1 agııha r-R.ıgına. Gi nseppe 
Mıf,ııd. talab it-tiswiia ta1-Att tal-l\lewt. t>t' 
J.ı;eph G"tt arın~! nı(nn IVlarµ<:!rİta n(w Xııere'> 
bin il-nıejıiıı Oanııelo Gatt u \r.ge1a Attar<l li 
j'1'ih in-nıımın 1608 tas-sena 1(16:l tıır-l{efrist.rn 
Puhb•ilrn fis ,ens illi fil-kolonna intesıata ".Jekk 
miZi.PW'ÇVPğ jı--w ıniZ:b~vı;rga. ghaZı->b jew XPbba. 
anne' je\V a.nnla'\ ilwk···lnnı ~sıngle" tıgi n1hassra 
u sostitwit.a bil-kelma "widowet". 

Gnal<laqshekk knll min gnanilu xi interess li 
jnıuı k"ııtra rlin it-talba huwa mwissı biex fi 
Znıien Omistax-11 in.ı•nuta nı1nn n1in<lu .iotırog 
dan l-av\'17, fıl-na7v,tta ıal-Gvern igib 'il quddieın 
ir-rainrniiiet ti»gnn b"Nota li gnandlıa tigi 
pprei<>ntata fir-R• ,i!istru ta' din il-Qorti. 

Dawk illi fiz-7.ınien fny moghti ikıınu ip­
pre'·enıaw in-Nota fııq iııısenınıija jign b'kopja 
taı-tanr•ka ırıglıaı ıfa bil-junı lı jigi nıoghti 
gtıas-smigt, tal-kaw7.a. 

tlegistrn tal-Qrati Snp..ıı·juri tal-Maesta 'l'agliha 
r-Reginıı, !Hum 1 ta' ~'ıar, 190-!. 

E. SAMMUT. 
Dep. Reğ;istratur. 

[The Malta Governrnent Gazette 

[ 49] 
Traııslation 

IT IS hereby notified that by Writ of Sum­
nıons Nunıber 49 of the year 1964. file<l in 
Her \lajesry's Ci,·il Conıt, ~'ırsı Hali, Giuseppe 
l\lıfsnd, P"··~·ed for the co•rection of the rıct 
of the i;eatlı of Joseph Gatt., the w dower of 
Margt-ııita nee Xnereb, the son of the late 
Caımelo Gatt and the l:ıte AngP.la Attaıd, 
bearing Puhlic Rqzi~tı·y Nnıııber 1008 of the 
\ ear 196:ı in the sense thaı in the colnnın 
~ııder the heading "whı>t.her rnarriı>d or un­
ırıarried, widower or wiôow", the wnrd "single" 
be dt>leted anrl the word "widower" be sub­
stituted therefor. 

Wherefore any interestPd perşon wishing to 
oppnse the <le.,•and is höreby calleıi upon to file 
a ~Jinııte in the Hegistr~" of tlıesP Courıs, wi•hin 
fıfteen da:rn fronı the daie of pnblication 
herPof in the Oovernınent Gazette staüng his 
objections there o. 

Ali persons filing thP aforesai<l Minute within 
the tinıe atatP<l will b~ serverı wit.h a copy 
of the writ of ~uııımons notifring ıhenı of the 
date fixed for the hearing of the case. 

Registry of Her Maıesty's Superior Courts, 
this lst day of Febrnoıry, 19öL 

E. SAMMUT, 
lJep. Registrar. 

( 50 1 
1'ranslation 

R'DIORIP.1' moglitı nıill-Q~rti tal-Knmmerc 
ta.1-~lıwsıiı Tııghha r-R<'ğ'ın", !id-2!! ta' .hınnur, 
J!J6t. fuq rıko"S ta' c:ı,JvatorP Gnillttnmier. iı:ie 
ff s-at il-jnnı tııı-Gin•gna 28 ıa' [•'raı-. 196J, 
nıid-H ta' filgliodn sa r:of,inhar gra]•-he.ıgh fl­
irkaııt (li kiPn 'ie oıdn•t b ôig•İet taı 2!• ta' 
1\1arzn, 1\lfı3). li gnanrln jsir fil-hur>ııt il-Haı· rnn, 
Rt. Jnşeph High Nt"PPt., Nrn. 177. ta' \lakna 
tal-hiata tar-ıii>l<·jn "Sinı er" l'\o. 96 K. 49, 
maql:ında minghand Panl A.qniliııa. 

Registrn tal-Qraıi 8uperiııri tal-l\foesta Taghha 
•-'Rögina, iHuın 29 ta' J annar, l 9li4. 

Michele PeTPsso, 

Irkantatur Pubbliku. 

BY flECJl~EE 11iven bv Her Majesty's Com­
mPrciııl l'ourt on ıhe 29th Jıınnıırv, 1964, on 
ıhe apıılieıı•ion of Sa',•ntoıe Guillaiımier, Fri­
da,-. ~t<th Febrna ;v, ı9li-L fronı 9 a.nı. to twelve 
nnon. has hc'Pn fixec1 fı.r the s.ıle bv aııcıion 
(ordered by <lecr<>e given on the 29;h J\faıch, 
lflfiHı. ıo he hel<l at the slıop at \fo. 177. St 
JosPph Hi!!h StrP.et, Haıı•rnn of a Singer 
treadle sewing n•aehine No. 96 K. -+9, seized 
from the pos,;ession of Pı>nl Aqnilina. 

Beg;!'try of Her Majesty's Rupörior Courts, 
this 29th d<>y o! Jannary, 196-L 

Michele Peresso, 

Public .Auetioneer. 

Printed at tlıe Department of lııformatioıı. 
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DEPARTMENT OF INFORMATION - MALTA 

OFFICIAL PUBLICA TIONS 

Apf,rnvcd Estimates 1962/63 
.\pproved Estimates 1963-64 
Carriageway Markings 
;olonial Regulations, Part I 

2olonial Regulations, Part II 
Comrnit(ee of Enquiry into Milk 

Policy (1959) 
Constitutional Future of Malta 

(English) ... 
Constıtutional Future of Malta 

(Maltese) ... 
Dairying in Malta and tlıe Govern­

ment Experimcntal Farm. by 
Prof. H. D Kay, C.B.E., B.Sc., 
Ph.D., F.R.S. 

Debaıe, of the Legislative Assembly 
(Unrevised) each 

Debates of the Legislative Assembly 

8s Od 
8s Od 

3d 
Is 6d 
3s 6d 

Is 6d 

6d 

6d 

6d 

ls Od 

(Official Report) ... (price varies) 
Development Plan, Five Year 

(1959-1964) 
Development Plan, Review (1959-

1964) 
Education in Malta, by D. Crichton 

Miller 

Financial Statement 1961/62 
Fishing lndustry of Malta, by T. W. 

Burdon. B.Sc. 
Govcrnment Proposals on Pay & 

Grading Structure of Non-Indus­
trial Employees in tlıe Malta 
Government Service ( 1959) ... 

Gozo Civic Council Estimates 
1961/62 

Gozo Civic Council Estimates 
1962 f 63 

Gozo Civic Council Estimates 
1963/64 

3s Od 

4s Od 

3d 

6d 

5s Od 

6d 

6d 

6d 

6d 

Labour Government Progress Report 
1955 (English) 

Labour Government Progress Report 
l 955 (Maltese) ... 

Labour Government Progress Report 
1956/57 

Malta Fiııan~'al Re;ıort 1960/61 .. . 
Malta Financ'.al Report 1962/63 .. . 
Malta Police Salaries Commission 

1961 
Medical Services Commission, Re­

port of ( 1957) 
Muirie Rcport on Bailey (Malta) 

Ltd. 
Port of Malta Development Scheme 
Potential for the Development of 

Industry in Malta. by Marketing 
Development Co. Ltd .... 

Primary Schools 1958, Report on ... 
Rece:ıt Rcque5t5 for Fi:ıancial & 

Economic Assistance (l 949) ... 
Registers of the Medical Council, 

Malta (annu:ıl) (eaclı) ... 
Staff List of the Government of 

Malta 1961 
Staff List of the Government of 

Malta 1962 
Staff List of the Government of 

Malta, 1963 
Study of the Working of tlıe Co­

Operatives Society. by O. Paris, 
M.B.E., B.Sc. (Hort.) ... 

Universıty Commission Report (1957) 
Utilization of Solar Energy, by Dr. 

Hamid Haywood 
Water Supply Resources of Malta, 

by T. O. Morris ... 
Work of tlıe Industrial Development 

Board 

LEGAL PUBLICA TIONS 

Decisions by tlıe Umpire (National 
Assistance and lnsurance) 1961 ... 

Decisions of H.M. Supcrior Courts 
(in Maltese) each 

Tncome Tax Act 1948 
lncome Tax Cases ( Appelli): Cases 

N os. 1 to 16. i 8 to 30 each 
Malta Constitution 1936 
Malta Constitution 1939 
Malta Constitution (]ndex) 1947 
Malta Constitutioııal Confercnce 

1958 
Malta (Co:ıstitution) Order in Coun­

cil 195;' 
Malta Constitution 1961, by Sir 

Hilary Blood 
Ordiııances Enacted 
Ordinances Enacted 
Ordiııances Eııactcd 
Ordinances Enacted 
Ordinances Enacted 
Ordi:ıances Enacted 

1958 (each) 

during 
during 
during 
during 
during 
during 

1950 
1951 
1953 
1954 
1955 
1956 to 

Is 6d 

4d 
2s Od 

2d 
4d 
6d 

Is Od 

Is Od 

ls Od 

3s Od 
Is 6d 
5s Od 
ls 6d 
Is 6d 
5s 6d 

5s Od 

Ordinances Enacted during 1959 
(Parts I & 11) (each) 

Ordinances Eııacted during 1960 
(Parts I & Il) (each) 

Ordinaııces Enacted duriııg 1961 
(Parts I & II) (each) ... 

Ordinances enacted during 1962 
(Parts I & Il) ( each) ... 

Public Service Commission (Func­
tions and Procedure) (English) ... 

Public Service Commission (Func­
tions and Procedure) (Maltese) 

Schedule of Prices prescribed by the 
Building Costs Board (1961) ... 

Standing Orders of the Legislative 
Assembly (1961) ... 

Statements regarding the Malta 
(Constitution) Order in Council 
1961 (Marclı-April 1962) ... 

Taxes. Duties, Fees and Other 
Sources of Revenue (1960) 

319 

6d 

6d 

ls Od 
8s Od 
Ss Od 

1s 6d 

3s 3d 

Ss Od 
6d 

:El Os Od 
ls 3d 

4d 

3s Od 

5s Od 

5s Od 

5s Od 

2s 6d 
4d 

6d 

19s 6d 

6d 

Ss Od 

5s Od 

Ss Od 

5s Od 

6d 

6d 

2s 6d 

ls 6d 

6d 

ıs 9d 
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STATISTICAL PUBLICA TIONS 

Abstract of Statistics, 1962 
Census of Agriculture, 1961 ... 
Census Silhouette, 1957 
Census of Production, ı958 ... 
Census of Production, 1960 
Census of Production, 1961 
Census of Maltese Islands, ı957 

(Housing and Population) 

ıJemographic Review, ı959 ... 
Education Statistics, ı96ı/62 
Enquiı'y into the Family Size ın 

Malta and Gozo 
Interim Index of Retail Prices ı960 

Malta A Developing Economy 
Maltese Life Table No. 2, 1957 ... 
National Accounts of the Maltese 

Islands, ı954/59 ... 

lOs Od 
3s Od 
3s 'Od: 
2s 6d 
ıos Od 
5s Od 

lOs Od 

5s Od 

3s 6d 

lOs Od 
ıs 6d 

2s 6d 
ıs 6d 

ıs Od 

National Accounts of the Maltege 
Islands, 1954/61, 1954/62 (each) 

Quarterly Digest of Statistice, 
No. 1, March ı960 
No. 2, June 1960 
No. 4, December ı960 ... 
No. 11, September, 1962 
No. ı2, December, ı962 
No. 13, March, ı963 ... 
No. 14, June, 1963 

Shipping and Aviation Statistics, ı962 
Trade of the Maltese Isliı.nds, 

April/June 1960 ... 
July /September 1960 
October/December 1960 
October/December 1962 
January/March, 1963 
April/June, ı963 

Vital Statistics, (monthly) 

MISCELLANEOUS PUBLICATIONS 

O. F. Abela (Essays) 
B:o;;~.tl,_:, tal-Muzicista Nikola 

lsouard, minn Ivo Muscat­
Azzopardi 

Il-Bniedem u 1-0rganizzazzjoni tax­
Xoghol, minn Wallace Gulia, 
LL.D., B.A., B.Sc., Ph.C., M.A. 
(Admin.), D.P.A. (London) 

Caravaggio, by Paul De Majo ... 
A Complete Guide to the Fishes of 

Malta, by Guido G. Lanfranco, 
F.R.E.S., F.Z.S., M.B.O.U., 
F.B.S.E. 

ll-Fanal (No. 2) - Id-Demokrazija, 
minn Wallace Ph. Gulia, LL.D., 
B.A., B.Sc., Ph.C., M.A. 
(Admin.), D.P.A. (London) 

ll-Fanal (No. 4) - Is-Servizzi Pub­
blici f'Malta, minn John Bezzina 

Il-Fanal (No. 5) - Is-Servizz Civili, 
minn C. J. Mallia 

Il-Fanal (No. 6) - Nies Kbar 
Maltin, minn Ivo Muscat 
Azzopardi, L.P., 0.S.J. 

U-Fanal \No. 7) - Ix-Xjenza fil­
Majja ta' Kuljum, minn Dr E. 
Agius, B.Sc., M.D., D.P.H., 
D.Bact. (Lond.) ... 

2s Od 

ıs Od 

Is Od 
2s 6d 

4s Od 

6d 

6d 

6d 

Is Od 

6d 

Ghawdex bil-Grajja Tieghu, Vol. 2, 
minn Mons. Dun Gu:i:epp Far­
rugia 

Maddiema fil-Kanada, minn Gorg 
Bonavia 

Maga Mohğağa (Part 4), minn G. 
Cassar Pullicino ... 

lgiene Popolari, mill-Onor. E. 
Camil!eri, M .L.A. 

The lnstitutional Treatment of the 
lnsane in Malta, by Dr P. Cas­
sar, B.Sc., M.D., D.P.M. 

Lepidoptera of the Maltese lslands, 
by P. Borg, F.C.S., F.Z.S. 

L-Ospizju tal-Furjana u 1-Erwieh ta' 
Wied Ghammieq, minn A. Cre­
mona 

Malta in Brief (1961 ed.) 

Mill-Art ghas-Sema, minn Karmenu 
Vassallo 

Minn Triq Trumbull fil-U.S.A., minn 
Joe Calleja 

Sir Ugo Mifsud (1889-1942) 
Stenografija Maltija, minn A. 

Nicholas ... 
The Treasury Department, by R. 

Soler 

2s 6d 

3s 6d 
3s 6d 
3s 6d 
ls 6d 
ıs 6d 
ls 6d 
ls 6d 
2s Od 

2s 6d 
2s 6d 
2s 6d 
5s Od 
5s Od 
5s Od 

6d 

2s Od 

Is Od 

6d 

6d 

2s 6d 

6d 

2s Od 

2s Od 

ls Oô 

h Od 

6d 

Is Od 


